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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
A BUDAPESTI KORCSNÁROSOKIPARTÁRSULATÁHAI HIVATALOS KÖZLÖHÜE
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M . k lr . p o statakarék p én ztár cHckkHzáma 45.255 M e g j e l e n i k  h a v o n t a  k é t s z e r ,  5-én és 20-án e l ő f i z e t é s i  < lij f é l é v r e  12 pengő (150.000 K) H i r d e t é s i  d í j  s z ö v e g e l  d a I o n 50 f i l l é r ,  hirdetési oldalon 40 f i l lé r  liasábinilliinéterenkint
A L A P Í T O T T A  :

IHÁSZ«TOBG¥
S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l :  
B U D A P EST , IX ., VIO LA UTCA 3. SZÁM  
T e l e f o n s z á m :  „ J ó z s e f i  322— 81

H I V A T A L O S  O l t  A K :  B  É X, E  L Ő T T  »  Ó l l Á T Ó L  D É L U T Á N  2 O l t Á I G

A  borterm előv a la m ik o r , a l i g  p á r  e s z te n d ő v e l  e ze lő tt , m é g  n a g y o n  r o k o n s z e n v e s  é s  s z ív e s e n  láto tt ü g y fe le  v o lt  a  m a g y a r  v e n d é g lő s n e k , k o r c s -  m á r o s n a k . Ó  v o lt  a z , a k it  m e g lá to g a to tt  a v e n d é g lő s , k o r c s m á r o s , h e ly é b e  v itte  a p é n z t, m e g v á s á r o lt a  a  (é rm é sé t é s  t a n á c s o kat a d o tt  n e k i a  jö v ő r e  v o n a tk o z ó la g .A  v e n d é g l ő s ,  m e g  a  k o r c s m á r o s , a k i a b o r te r m e lő tő l  v e tte  s a já t  v e n d é g e i s z á m á r a  a fo g y a s z t á s i  b o r t , v a ló s á g g a l  n e v e lte  és o k ta tta  a  t e r m e lő t . M e g is m e r te tt e  a z z a l, h o g y  m it  k ív á n  a  b o r fo g y a s z t ó  k ö z ö n s é g , e lm a g y a r á z ta , m ic s o d a  é s  m ik é p e n  v o ln a  ja v ít h a t ó  a z  e d d ig  fo r g a lo m b a n  lé v ő  b o r o k o n , h o g y  h o l  h ib á s  a  k e z e lé s  és h o g y  m ih e z  k e ll  t u la jd o n k é p e n  ig a z ít a n i a z  ára k at.É v e k  h o s s z ú  s o r a  ó ta  m e g v o lt  a z tá n  a v e n d é g lő s n e k , k o r c s m á r o s n a k  a  m a g a  e l a d ó ja , a  m a g a  b o r t e r m e lő je , a k i a z  ő  ta n á c sa itó l u n s z o l v a ,  s z in t e  e s z te n d ő r ő l  e s z te n d ő r e  j o b b  m in ő s é g e t  tu d o tt  k ih o z n i é s  r e n d e s  v e v ő je  s z ív e s e n  fize te tt  is  n e k i m in d ig  k i e lé g í t ő b b  á ra k a t . A  v e n d é g lő , k o r c s m a  h o z z á  is  s z o k ta tta  a  k ö z ö n s é g é t , h o g y  m in ő  b o r t  k a p h a t  n á la .A  r é g i s z é p  id ő k n e k  v é g e !B o r t e r m e lő  é s  k o r c s m á r o s , v a g y  v e n d é g lő s  g y a n a k o d ó  e lle n s é g e k k é p e n  k e r ü ln e k  m o s t  e g y m á s s a l  s z e m b e  a  le g t ö b b  h e ly e n  é s  s a jn o s , é p p e n  o tt, a h o l  le g in k á b b  e g y m á s r a  v o l n á n a k  u t a lv a . V a la m i fu r c s a  és ig e n  r o s s z u l  a lk a lm a z o t t  e lő z é k e n y s é g g e l a  b o r t e r m e lő t  m a g a s a b b  k ö r ö k  k ijá ts s z á k  a v e n d é g l ő s  é s  k o r c s m á r o s  k o n k u r r e n s e  g y a n á n t . A  b o r t e r m e lő  m o s t  m á r  h á z a l  a  b o r a iv a l , s ő t  p a l a c k o z v a ,  v a g y  n a g y o b b  té te le k b e n  k i is  m é r i a z o k a t  fe ls ő b b  e n g e d é ly e k k e l . E l v e s z i  a  k o r c s m á r o s  é s  a  v e n d é g lő s  e lő l  a  k ö z ö n s é g  j ó  r é s z é t  a n é lk ü l, h o g y  ő  m a g a  h o z z á ju t n a  a  s z a k m a i r e n d e s  és le g á l is  ü z le t i h a s z o n h o z ,  —  e lr o n t ja  a  fo g y a s z t á s t , m e g z a v a r ja  a n n a k  m é r le g e lé s i k é p e s s é g e it  é s  m in d e z e k  te te jé b e  o ly a n  k e lle m e tle n  k a v a r o d á s t  c s in á l  a  k o r c s m á i , v e n d é g lő s  é s  k im é r ő i ü z e m e k  s z á m ítá s a ib a n , h o g y  e z e k e t  a  t ö n k  s z é lé r e  s o d o r ja  k o n tá r k o d á s á v a l .

A  m a g y a r  b o r te r m e lé s  d ö n t ő  k a ta s z tr ó fá já r ó l m é g  c s a k  p é ld á ló z n a k  a  f i g y e l ő k .  B i z o n y o s  a z o n b a n , h o g y  e z  a  k a ta s z tr ó fa  c s a k  a k k o r  k ö v e tk e z h e t ik  b e , h a  a  b o r -  f o g y a s z t á s  ig a z i s z a k é r tő - m e g s z e r v e z ő it  é s  ir á n y ító it , a  v e n d é g l ő s  é s  k o r c s m á r o s  s z a k m á t t ö n k r e te s z i e z  a z  e n g e d é ly e z e t t  k o n t á r k o d á s . A  s ö r fo g y a s z t á s  r o h a m o s  e m e lk e d é s e  M a g y a r o r s z á g o n  m á r is  n e m  k is  m é r té k b e n  t u d h a t ó  b e  a  f o ly t o n  t o r n y o s u ló  v e k s z a tú r á k n a k , n e h é z s é g e k n e k  és a n y a g i  k á r o k n a k , a m e ly e k  a  s z a k m a  k é p 

v is e lő it  e g y r e  in k á b b  e lk e d v e t le n ít ik  a  b o r t ó l . V é g r e  is  s e  s ö r h a m is ít á s i  p ö r ö k  n in c s e n e k  m é g , s e  s ö r k im é r ő  t e r m e lő k , É s  
nagyon sok függ egy-egy italfogyasztó 
központban a vendéglőstől, m e g  a  k o r c s -  m á r o s t ó l!M é g  n e m  k é s ő , h o g y  ú jr a  e g y m á s r a  t a lá l jo n  a  b o r t e r m e lő , a  v e n d é g l ő s ,  m e g  a k o r c s m á r o s . M e r t  m i le s z , h a  e z e k  a  k im é r ő  s z a k m á k  k é t s é g b e e s é s ü k b e n  e g y s z e r r e  
a bor ellen f o r d u l n a k ?

(R. D ., Szombathely.')

Állampolgárság — ötven perc alatt.
A belügym inisztérium ban amerikai gyorsasággal intézik el az állam polgársági 

kérelmeket. — Italmérők ötven perc alatt m egkaphatják igazolványaikat.
Mi a gyors elintézés titka?Valamikor köteteket írtak a lapok a magyar közigazgatás lassúságáról és különösen a minisztériumok voltak a céltáblái az aktahalmozás és lassúság ékeinek. Mi magunk is nem egy ízben szóvátettünk olyan panaszokat, ahol a szakmabeli kérelmek elintézésének hosszadalmas voltát kritizáltuk, most azonban olyan helyzetben vagyunk, hogy éppen az ellenkezőről írhatunk a szakma javára.Ismert dolog, hogy amióta a határok reánk szűkültek, az állampolgársági ügyek egyszerre rendkívül felszaporodtak, úgyhogy a belügyminisztériumban külön osztályt helyeztek permanenciába a temérdek honosítási és visszahonosítási ügy elintézésére. A nagy aktahalmazban aztán nem egy esetben megtörtént, hogy egyes italmérőknek egyszerű h o n o s ít á s i  k é r e lm e i is hónapokig elintézetlenül maradtak s ez nem egy kérelmezőnek sok kellemetlenséget okozott. Újabban azonban gyökeresen megváltozott minden.Meggyőződtünk róla, hogy a belügyminisztériumban az italmérő kérelmezők honosítási, illetve állampolgársági ügyeit nem egyszer valósággal amerikai gyorsasággal intézik el. A kellően felszerelt folyamodvány elintézése az új rendszer szerint nem vesz igénybe még egy órát sem. Több kérvényről tudunk, amelyet a belügyminiszteri ügyosztály a beérkezéstől, iktatástól számított ötven perc alatt teljesen és kedvezően elintézett. Egy órán belül már a kérelmező fél kezében volt az állampolgársági bizonyítvány. Ilyen rövid idő alatt kapták kézhez állampolgársági leveleiket pl. B it e s e k  István vendéglős, 

N o v o t n y  Béla korcsmáros, O r e s c h l  Károly és G r e s c lil  István korcsmárosok. Egyikük kérvénye sem hevert elintézetlenül teljes óráig.A „ V e n d é g lő s ö k  L o p j a “ munkatársa beszélt J a c o b i  Roland miniszteri titkárral, az ügyosztály h. vezetőjével, aki a gyors elintézés titkát így magyarázta meg:

Ma már minden kérvényt a leggyorsabb idő alatt elintézünk, ha a kérvény jól van felszerelve. A legtöbb késedelem abból származik, hogy a  fe le k  h i á 
n y o s a n  s z e r e l ik  fe l  a  k é r v é n y e ik e t , holott erre nézve teljes útbaigazítást nyernek. A gyors elintézés titka : 
a  j ó l  fe ls z e r e lt  k é r v é n y .A kérelmezők tehát helyesen teszik, ha előbb megkérik az ügyosztály írásos útbaigazítását. Előfizetőinknek, valamint italmérő kérelmezőknek lapunk is nyújt felvilágosítást és pedig helybelieknek telefon útján, vidékieknek pedig válaszos levelezőlapon ezekben a fontos ügyekben, amelyektől nem egyszer az egész ekzisztenciája függ az italmérőnek.

A z ú j bo rtö rvén y. A  földmívelésiigyi miniszter törvényjavaslatot készített a bor előállításának, kezelésének és forgalmának szabályozásáról és a borhamisítás tilal- mazásáról 1924. évi IX . t.-c. módosításáról. A  törvény- javaslat nemcsak a termelők, hanem a borkereskedők szempontjából is fontos, különösen az import szempontjából. A  javaslat szerint ugyanis megszűnik a bortörvény a 7/13. paragrafusának 2, bekezdésében foglalt következő szöveg hatálya: „A z  egyes külföldi bortermő országok különlegességeiként a világpiacon szereplő édes vagy sze- szezett csemegeborok (pl. Sherry, Malaga, Madeira, Mar- zala, Xercs, Corinthusi, Cvprusi, Port stb.) forgalomba hozhatók, ha a származási helyükön érvényben levő jogszabályoknak minden tekintetben megfelelnek és alkohol- tartalmuk 22*/a térfogatszázalékot meg nem halad." Ennek a bekezdésnek az import szempontjából igen nagy jelentősége volt, mert általában a bortörvény rendelkezései szerint a magyar törvény rendelkezései irányadók a külföldről behozott borokra is, már pedig az idézett bekezdésben felsorolt borok a magyar törvény előírásainak nem felelnek meg s csak addig voltak behozhatók az országba, amíg a törvény szövege kivételképen megengedte. A javaslat módosított szövege tehát kizárja az egész világpiacon ismert és népszerű spanyol, görög, olasz és portugál csemegeborokat, holott nyilvánvaló, hogy ezek a magyar bortermelésnek semmiképen sem támasztottak versenyt és behozataluk megnehezítése nem a magyar bortermelés könnyebb értékesítése érdekében történt. A  gyümölcs
borokat a jövőben nem szabad „borinak nevezni.



2 VENDÉGLŐSÖK  LA1»JA 1928. szeptember 5.

A M I  É R T É K E I N K B Ő L .

Gyűlnek a százak és gyűlnek az ezrek abba a nagy táborba, amely a magyar vendéglősök, kávésok, szállodások és korcsmárosok közös és hatalmas szakmai csoportosulása lesz. A zászló seregszemléje ez és nincs nézetkülönbség abban, hogy mindenkinek ott kell lennie!
Ott is lesznek mind, akik értékei ennek a négy testvérszakmának. Használják föl tehát lapunk olvasói az alkalmat, küldjék be arcképeiket az Album szerkesztőségének életrajzi adataikkal együtt ingyenes közlés végett. A  cím : 

IX . ,  V io la  ucca 3. szám .

A  du n án tú li v en d ég lő sö k  
m ohácsi ván dorgyű lése .A legszebb siker jegyében, fényes keretek közt folyt le augusztus 28-án M o h á c s o n  a D u n á n t ú l i  

V e n d é g lő s  S z ö v e tsé g  második vándorgyűlése.A dunántúli vendéglősalakulatok képviseletei már előző napon gyülekeztek — maga P é c s  51 taggal vett részt — akiket úgy a .vasúti, mint a hajóállomásokon a lelkes mohácsi rendezőség magyar szeretettel fogadott és nagyszerűen szállásolt el, míg az ismerkedési estély T ó th  János elnök szép helyiségében gyűjtötte össze a messze földről érkező kartársakat.A vándorgyűlés kedden délelőtt folyt le a mohácsi iparoskor zsúfolásig telt hatalmas te lilében, melynek megnyitása előtt B o g n á r  Antal, a kör elnöke mondott Istenhozottat a megjelenteknek.Ifj. H é j j  Imre elnök a gyűlést megnyitván, üdvözölte a megjelent Margittay Lajos dr. mohácsi polgármestert, a mohácsi városi tanács nevében megjelent É v v a  László dr közigazgatási tanácsnokot, 
B c iu m a n n  Emilt, a Pécsi Kereskedelmi és Iparkamara alelnökét, V é te k  János dr. titkárt, M á r o v it s  Andor pécsi, S c l im id t  Lajos mohácsi ipartestületi elnököket, B o g n á r  Antalt az iparoskor elnökét, 

R a d ó c s a y  Imrét, a pécsi vendéglős szakosztály dísz- elnökét, S c h m id t  János elnököt, L á s z ló  József társelnököt, a győri, győrmegyei stb. vendéglősalakulatok elnökét, C s á n k  Kálmánt, a Zalamegyei Kerkamenti Vendéglősök és Korcsmárosok Egyesületének elnökét, a Dunántúl minden tájairól, messzeföldről közelről és a helyből összesereglett kartársnőket, kartársakat és Isten áldását kérte a gyűlés munkájára, majd indítványára a vándorgyűlés táviratban üdvözölte Keszey Vincét, a Magyar Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Országos Szövetségének elnökét.
M a r g it t a y  Lajos dr. mohácsi polgármester örömét fejezi ki afölött, hogy a vándorgyűlés Mohácson van, városa nevében meleg barátsággal, hazafias beszédben üdvözli a dunántúli vendéglősipar megjelentéit.
M á r o v it s  Andor a pécsi ipartestület üdvözletét hozza megértő beszédében. Maga is bizonyítja a vendéglősök nehéz helyzetét, akikből ha a legforgalmasabb üzlettel bíró elad évi 200 hektót, akad ott őstermelő, aki 600 hektót ad el évente minden teher és rezsi nélkül és így óriási károkat okoz kincstárnak, vendéglősnek egyaránt.

S c h m id t  Lajos elnök a mohácsi ipartestület nevében intézi beszédét a megjelentekhez.
C s á n k  Kálmán indítványára a vándorgyűlés Rákosi Jenőnek üdvözlő táviratot küld.A napirend első pontjában a főtitkár beszámol a szövetség céljáról, életének lüktető tempójáról és arról a megértő szeretetről, amellyel az öntudatos dunántúli kartársak a szövetség ügyei iránt viseltetnek, bejelenti, hogy Frühwirth Mátyás képviselő és Pörzse Ferenc alelnök (Vác) táviratban, míg 

S c h m a l l  Gyula szombathelyi elnök és mások levélben kívántak szép és eredményes munkát a vándor- gyűlésnek.
S z e v e r in  Jenő (Adonyszabolcs) határozati javaslata a bortörvény módosítását kéri oly formán, hogy az üzlet tulajdonosa ne legyen felelős alkalmazottja cselekedetéért.
L á s z l ó  József (Győr) magas szakmai tudással boncolgatja a szakmánkba kontárkodók siralmas helyzetét, akik amellett, hogy magukat és családjukat tönkreteszik, szakmánknak is óriási károkat okoznak, javasolja, hogy italmérési engedély csakis szakképzett egyénnek adassék ki.
V c r e s t ó y  Domokos (Kisbér) beadványa igen tanulságos módon ismerteti azokat a hibákat, amiknek elhagyásával a kartársak nagyobb forgalmat és a magyar vendéglős kar részére még nagyobb megbecsülést érhetnek el.
C s á n k  Kálmán (Lenti) a törvény ismeretén gazdag szakmai tudáson alapuló előadásában kéri az italmérési jognak a vendéglős kijelölt helyiségével kapcsolatos többi helyiségekre (udvar, kert. kuglizó stb.) való kiterjesztését külön kérvény nélkül, italmérési jogok kiadásánál pedig a körletben levő vendéglős-, korcsmáros-alakulat megkérdezését.A vidéki záróra egységes rendezését, a korcsmaipar képesítéshez kötését ifj. I l é j j  Imre elnök (Székesfehérvár), a bnteliások ügyét, fogyasztási adót, őstermelők italmérési jogát, vidéki vendéglősipar- testíiletck ügyét, a korcsmái hiteltörvényt S z ő ll ő s s y  Ferenc főtitkár ismertették a hallgatóság figyelnie mellett, amelyekhez a butellásoknál E g y e d  Mihály (Pécs) terjesztett elő kiegészítő javaslatot, míg a vidéki vendéglős ipartestületek felállítása véle

ményezésére R a d ó c s a y  Imre díszelnök (Pécs) a kamarák felkérését indítványozta.
H ű m m e l  Gyula (Németboly) a hordók űrtartalombeli megbízhatatlanságáról, az őstermelők italmérésének redukálásáról, a szatócsok italmérési korlátozásáról, az italmérési engedély eljárásának leegyszerűsítéséről tartott értékes előadást.A vándorgyűlés valamennyi előadó határozati javaslatát, valamint a pécsi vendéglős szakosztálynak a tartályokon való jelzések más megoldására, a munkaadó felelősségére, az italmérési illeték éven- kint való megállapítására és a vidéki vendéglős- ipartestiiletek felállítására vonatkozó indítványát a legnagyobb egyöntetűséggel tette magáévá és felkérte a főtitkárt, hogy a napirend országos érdekű határozatait terjessze országos szövetségünk őszi kongresszusa elé.A jövő évi vándorgyűlés helyének megállapításánál S c h m id t  János, a p é c s i  v e n d é g lő s  s z a k o s z t á ly  elnöke emelkedett szólásra, aki elmondta, hogy az első j fej hívásra nem léptek ugyan be a D u n á n t ú l i  V e n d é g lő s  

i  S z ö v etsé g b e , mert nem ismertek céljait, de később I meggyőződvén róla, hogy ez a szövetség a dunántúli ! kartársakért a legnemesebb munkát végzi, közöttük a kartársi összetartás, az elsők egyesítésének elvét I hirdeti, belépett a szakosztály már több mint egy éve j a szövetségbe és ezt minden önérzetes dunántúli kartársnak és vendéglősalakulatnak nyugodt lélek- i kel közös érdekünkben ajánlja. Azért jöttek el csak j Pécsről is 51-en, hogy szívvel lélekkel kapcsolódjanak ! bele a Dunántúli Vendéglős Szövetség becsületes j munkájába, egyszersmind kéri, hogy a jövő évi vándorgyűlés Pécsett tartassák meg. j A lelkes hatást ért szép beszéd után a jövő évi : vándorgyűlés helyéül e g y h a n g ú la g  P é c s  v á r o s a  tüze- I tett ki.Az indítványok során H ű m m e l  Gyula (Németboly) a hordójelzés és engedélykiadás, R a d ó c s a y  Imre díszelnök (Pécs) a hordók kisebb űrtartalmának : magyarázata, H o j f m a n n  Gábor 'Mohács) az új illetéktörvény sérelmei ügyében szólaltak fel, amikben a gyűlés szintén egyhangúlag határozatot hozott.A napirend kimerülvén, ifj. H é j j  Imre elnök köszönetét mondott a kartársaknak a gyűlés tartania alatt tanúsított figyelmes, a vendéglősosztály intelligenciájához és tekintélyéhez méltó magatartásáért, kérte őket, hogy a gyűlés gazdag tartalmát az otthonmaradottak részére is hasznosítsák és úgy a megjelenteket, mint az otthoniakat és családjaikat Isten pártoló kegyeibe ajánlván, a vándorgyűlést berekesztette.Utána M a r o s y  Ferenc szaktárs pompás konyháját dicsérő társasebéd volt az Iparoskor árnyas kerthelyiségében, ahol R a d ó c s a y  Imre pécsi díszelnök ifj. H é j j  Imre elnökre és S z ő l l ő s s y  Ferenc főtitkárra, mint a szövetség ügyeinek fáradhatatlan munkásaira, 
S z ő l l ő s s y  Ferenc T ó t h  János elnökre és kitűnő gárdájára: a mohácsi kartársakra és a hölgyekre, L á s z ló  József győri elnök pedig a becsületes munkát végző magyar sajtóra mondott felköszöntőt.Délután M o h á c s  város motoros hajóján vitte ki a társaságot a Csele-patak Lajos szoborhoz, ahol ; Szőllőssy Ferenc hazafias beszédben áldozott a mul- : tak tanulságának és a jövő reménységének, este I pedig a szigeten R i b l i  István kartárs egész udvarát i beárnyékoló százados szomorúfüzfája alatt a sör- | gyárak habzó sörrel és jó magyaros halpaprikással j látták vendégül a katársakat és családjaikat, akik I onnan búcsúzóra ismét a lelkes elnök, T ó t h  János I tüzes nagyharsányijához térvén, miután C s á n k  Kálmán a zalaiak agilis elnöke még egy nagyhatású beszédben emelte ki a szövetség elnöke és főtitkára fáradhatatlan munkásságát, a legkedvesebb hangulatban mondottak búcsút egymásnak.

Sorrend a bor- és étlap on . A  sorrend úgy a borlapon, mint az étlapon igen fontos dolog. Ismert híres vendéglők étlapján is olyan bábeli zavar van néha a/ ételek felsorolásában, hogy bámulatos. Am int egy borlapon is a könnyebb borokkal kezdjük, úgy az étlapon is a pehelysúlyú ételek az elsők : a hideg előételek. Ezután soroljuk fel a leveseket, ezeket is külön csoportosítva, fehér- és sfirűlevesekre. Most a meleg előételek következnek, utána a halak. A halakat is csoportosítva tengeri (rák- és pókfélék) és édesvíziekre. Következnek a napi készételek, utánuk a szárnyas és másfélék, külön csoport a rögtönzött ételeké. Ezek után felsoroljuk a főzelék- és salátaféléket, melyeket követ a tészta, édességek, fagylalt sora. Most jön a sajt- és végül a gyümölcs- és befőttfélek felsorolása. Ez ma a modern étlapösszeállítás szokásos sorrendje.
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Az italmérési helyiségek női alkalmazottai 
es az erkölcsvédelem.

1 " Ő,‘ ellen<i> ~  M i  a z  U a lm é r ö k  k ö te le sség e  a d o tt ese te k b e n  ?
" t,eor léP  Itóxbe a  r e n O ö r h a tó s á f/ ?

A „Vendéglősek Lapja« szitudra írta : T ü r e U O s v ü m  In t v é n  elv. m. kir. rendőrfogalmazd.Tapasztalati és gyakorlati tény az és ennek valóságát a mindennapi élet eseményeinek végtelen sorozata igazolja,; hogy az italmérőhelyiségekben kávéházakban, vendéglőkben, szállodákban stb’ alkalmazott nők magatartása, élete erkölcsrendészeti és közegészségügyi szempontból állandó ellenőrzést igényel. Ez az ellenőrzés k é t ir á n y ú .Figyelemmel kell kísérni és szigorúan ellenőrizni elsősorban az említett helyiségekben alkalmazott nőket hivatásuk gyakorlása közben, vagyis az italmérési helyiségekben, szállodákban munkájuk, feladataik teljesítése közben. Az ezirányú ellenőrzés részben érinti az italmérőhelyiség tulajdonosát is, mert női alkalmazottjának a helyiségben tanúsított magatartásáért ő is fe le lő ssé g g e l tartozik. Köteles a női személyzetet a rendes, törvényszerű, illedelmes magatartásra rendszeresen, komolyan figyelmeztetni. De ez még nem elég. Köteles őt ugyancsak rendszeresen ellenőrizni is és ha a legkisebb szabálytalanságot észleli, köteles egy-két ízben — talán olykor helyes és célravezető ez a megoldás is — 
k o m o ly a n  m e g in t e n i , eredménytelenség esetén pedig a helyiségből a renitens alkalmazottat lehetőleg 
m in é l g y o r s a b b a n  e lt á v o líta n i, mielőtt a rendőri hatóság szólna bele a kérdés eldöntésébe.Az említett helyiségek női alkalmazottainak ellenőrzése azonban ezzel még nem merült ki. Az ellenőrzésnek ki kell terjednie a n ő i  a lk a lm a z ó ito k  
é le iére , v is e lk e d é s é r e  a z  a lk a lm a z ta tá s i h e ly , a z  ü zlet
h e ly is é g e n  k í v ü l  i s .Ez az ellenőrzés már nem az italmérőhelyiség vagy általában az alkalmazást adó feladata, hanem a rendőri és közegészségügyi hatóságé.Az ellenőrzés előbb említett része — amellyel már legutóbb e lap hasábjain foglalkoztam — az italmérési helyiségek rendészeti követelménye, az utóbb említett rész általános erkölcsrendészeti és közegészségügyi követelmény. Ellenőrzése ez és a lehetőség szerint minél hathatósabb módon — a titkos prostitúciónak, a pénzért adott csókoknak.Megvan ez a társadalmi életben évezredek óta, hiába küzdenek ellene az egész világon intézményesen, törvényekkel, társadalmi akciókkal, propagandával ; erejét letörni, vagy meggycnglteni nem tudták czideig. Furcsa dolog ez. Gyenge az ember megsemmisíteni azt, ami az emberi gyengeségből meríti kimondhatatlan erejét.Tudatában voltak a prostitúció hatalmának a régebbi időkben is, próbáltak védekezni ellene, de ez a védekezés nem volt soha egyéb ártatlan próbálkozásoknál. Figyelemreméltó eredményeket nem tudott felmutatni soha. És sajnos, nem tud még ma sem.Voltak és vannak állandóan mélyreható, komoly társadalmi megmozdulások, felbuzdulások, vannak jelszavak, amelyek a probléma sikeres megoldását

'M e in l -ká vé

tűzik ki célul, de az eredménnyel még minden akció adós maradt.A prostitúció különösen a népesebb városok veszedelme. Ott tömörül a tanulóifjúság, a katonaság, az ipartelepek, nagyobb kereskedelmi üzemek alkalmazottainak végtelen száma és ott csoportosul a társadalmilag és gazdaságilag alacsony fokon álló nők tömege is. Van tehát kereslet, de van kínálat is. Hiány nincs egyikben sem.A gyakorlati tapasztalatok szerint az italmérőhelyiségekben, szállodákban, bárokban alkalmazott nők élete és világnézete hamarosan levetkőzi az erényesség köntösét, talán az alkohol hatása alatt felfogásuk az erkölcsi kérdésekben állandóan süllyed. Foglalkozásuk szinte megköveteli, hogy munkájuk közben a lehetőség szerint csinosak, tetszetősek legyenek, mert ez a körülmény vonzza a fogyasztóközönséget. Szinte kötelességük, hogy hajszolják a férfiak kegyeit.Itt kapcsolódik bele az italmérési helyiségekben alkalmazott nők társadalmi helyzetébe a prostitúció. Mi tulajdonképen a fent ismertetett viselkedésük, ha nem felkészülés, előkészületi cselekmény a titkos prostitúcióra ? Ezek a nők — véletlen kivételektől eltekintve — valamennyien titkos prostituáltak. Ha ma még nem azok, azok lesznek holnap vagy holnapután. De sorsukat elkerülni aligha lesznek képesek.Vannak olyan italmérések, amelyek egyenesen arra vannak alapítva, hogy a pincérnő csupán préda tárgya. Csak abból a célból ván alkalmazva, liogy a férfiakat minél bőségesebb fogyasztásra bírja, titokban — esetleg néhol nyíltan is — velük együtt fogyasszon. Természetes, hogy az ilyen nőkkel a férfiak is csak úgy bánnak, mint a szabad prédával. Lelkiismeretfurdalás nélkül megfizetik a szolgálataikat, hol többet, hol kevesebbet. De a legtöbbször kevesebbet.így azután a nő erkölcsi nívója állandóan süllyed és züllésnek indul. A kizsákmányolásuk folyik szüntelenül. És talán ezzel egyenes arányban növekednek, terjednek szerte a világon a különféle fertőző nyavalyák, amelyekben a statisztikai közlések szerint a világ nagy percentje sínylődik.

Stern b erg
h a n g s z e r g y á r  J P

Budapest,HIÚIM -.sá L  
6 0  T f f

Világmárkós z o n g o r á kÉs mi a hatékony ellenszer c járvány sikeres leküzdésére ?Nálunk a prostitúcióról alkotott 1926. évi 160.100. B. M. r. szerint a rendőrhatóság, ha alapos gyanúja merült fel annak, hogy az italmérőhelyiségekben alkalmazott nő titkos prostituált, elrendelheti az orvosi ellenőrzést, amelynek, ha a nő nem tenne eleget, akkor a vizsgálatra elő is vezethető kényszer útján. Az üzletszerűen folytatott titkos prostitúció azonfelül büntetendő cselekmény, tehát alapos gyanú esetében a rendőri büntető eljárást is folyamatba kell tenni.Ez azonban már mind csak az adott helyzet elbírálása. Ez nem szolgálja a mindennél fontosabb megelőzést. Ez a társadalmi betegség, mint annyi sok másik, gyökeres gyógyításra vár. Szakmáink igen sokat tehetnek az orvoslásban és ezt el is várja tőlük a magyar társadalom.A  doh án y gyártm án y ok  árusítása a  ve n d é g lő k ben. A  pécsi kereskedelmi és iparkamara közli, hogy a szállodák, vendéglők, korcsmák és kávéliázak tulajdonosai, akik a pénzügyi hatóságtól az 1876. évi IV . t.-c. 9. §-a alapján dohánygyártmányok korlátolt eladására engedélyt nyertek, a nyert engedély alapján dohánygyártmányok és a dohányzáshoz tartozó mellékcikkek, úgym int szivarka- papir és gyula árusításával külön e célra váltott iparigazolvány nélkül foglalkozhatnak. Az említett mellékcikkek árusításának joga azonban épúgy, mint a dohány- gyártmányoknál ..korlátolt", vagyis kizárólag a helyiségben etelt vagy italt fogyasztó vendégek kiszolgálására terjedhet ki, más fogyasztó részére, az említett helyiségeken kívül való fogyasztásra uccán át az említett cikkeket a nyilvános helyiségek tulajdonosai vagy bérlői nem árusíthatják.
Liltke L. pezsgőgyár, PécsFőraktár: Budapest, IV., Szép ucca 3.Telefon ; Jó zse f 378— 23

eletlfois-ailialus pepi tilts a leiideílisaBB.
S e m m i fe lü g y e le t  é s  k e z e lé s

E g y ik  e lő k e lő  b é c s i  n a g y s z á l lo d a  F r ig id a i r e  h ú s h ü t ő k a m a r á ja .
H A H N  A K T M A J M  é s  t A h S A I ,  B u d a p e s t
IV ., K O S S U T H  L A J O S  U C C A  12.______________________________T e le f o n i  T .  1 0 1 -4 3 , 1 0 1 -4 4 , 1 2 4 -4 5
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Budapest, V II., Király u. 13.
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a b r o s z o k a t ,  valamint f e h é r  és s z ín e s  
a b r o s z k e h n é t  méterszámra, le n 
v á s z o n -  és p a m u t- tö r lő ru h á k a t ,  
le n - d a m a s z t a b r o s z o k a t ,  ezenkívül 
a s z t a lk e n d ő k e t  és k e r t i  a b r o s z o 
k a t . Á g y n e m ü v á s z o n  s z á l lo d á k  
r é s z é r e .  H á z iv á s z o n  és minden e szakmába vágó h á z t a r t á s i  c ik k e k .

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHISzigorúan szabott nagybani áron!!
M á z a s ,  kertes vendéglőgyümölcsös és szántófölddel, a hűvösvölgyi végállomástól egy órányira, k e d v e z ő  feltételek mellett o lcsónBővebb f e l v i l á g o s í t á s t  n y ú j t  a  kiadóhivatal.

K e  t lo b jn  k i  u p é n z é t , veg-ye m lm ljr t r t  a  le i r jo b b a t lP i n c é r e k  f i g y e l m é b e ! ! !P inoértáB ka, erős tohón- börböl (a felső- és alsó - rész o g y  d a r a b b ó l )e g y r é t ű ______ 10 20 Pk é tré tű  ............  16 80 Ph árom rétű . . .  22-80 P  n é g y ré tű  . . .  28 20 P T A ska-.v& lltftrté* h e v e d erb ő l 6’20 p e ngő, b őrb ől ....................6'6ü pongőA le gjo b b  old alzsn b térca b őrb ő l...................................16’— és 24"— P™  * • * " » “ « • «  p  ,  le g k iv á ló b b , „V ó n u s" v é d je g g y e l 8-— P  tu ca tja  G u m th a rlsn yá k , v lsszo res és d a g a d t lá b a k r a . Sérvlciltők lla-i- kötő k , S u sp e n sorlu m ok  és L ú d ta lp b e té te k , k iv á ló  m inő ségb en, Ö lesé árb an  1 N a pon ta utánvételos sz á llítá s I M O L N Í l t  V I L M O S  U T Ó IVÁ  H Ó N A I  L A J O S  Budapest, IV. kerület, Károly körút 28. szám (Központi Városháza)

k bútorokat
Bútorgyár R.-T., Turócszentmárton, lerakata: 

B u d a p e s t , V . ,  M é r le g  u . 4 .

Magyar  Bőrszékipar
P i p i s z  V i l m o s  U t ó d a iKérjen árjegyzéket! Kérjen árjegyzéket

W  « e * » d ® s §  I b i ,
k á v é h á z i ,  k lu b -■ x e i ' e B i P i i e s r . ó s e k .

B i l l iá r d o k ,  székek, éttermi és márvány-asztalok
C 3

A l p a k k aovőoszkőzök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstözós. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb ., stb 
V é te l é s  e la d á s  !

FRIED ZSIGMOND É S  FIA

I B u d a p e s t , V II . ,  K ir á ly  u c c a  3 9 . s z á m .K UltN éirvctéN  « n A r je ir .rx é k  < lljtn ln n  I

MI Ú J S Á G ?A budapesti vendéglősök adóközössége augusztus 27-én taggyűlést tartott, amelyen megválasztották a feliigyelőbizottságot és tudomásul vették az első negyedévről szóló jelentést. A jelentés közli, hogy az adóközösség éve 1928. évi május hó 1-től kezdődik és tart az 1929. ív  április hó 30-áig. A hosszas tárgyalások és alkudozások eredményeit a 25, illetőleg 30%-os kedvezményt, a kincstárt illető 368.000 pengő forgalmi, 114.000 pengő fényűzési adóösszeg megállapítását, továbbá bizonyos alapvető rendelkezéseket magábafoglaló egyességi jegyzőkönyvet f. év. május hó 21-én írták alá, amellyel jogilag megkezdte az adóközösség a működést. A jelentés további részében beszámoltak az adminisztratív munkálatokról, a beérkezett 39 felszólalás elintézéséről és hogy a befizetési terminust a tagok zöme pontosan betartja, csak egyötöde mulasztja el az esedékes adót a hó 5-ig beküldeni. A késedelmes fizetőket ennek következtében 2%-os bírsággal és a felszólítás költségeivel terhelik. Az adóközösseg- nck vesztesége is volt, de az egyik kétsége-; ügy még nincs befejezve s egy másik ügynél is a látszat szerint csak 102 pengő vész el, mert az üzletutód az adónak háromnegyedévi részét magára vállalta.T a n s z e r z ő d é s e k  o r v o s i b iz o n y ít v á n y i  d íja . A  m.kir. népjóléti és munkaügyi miniszternek 63.018/1928. sz. rendeleté értelmében a tanoncul szerződő gyermekek és fiatalkorúak részére a hatósági orvosi bizonyítvány igazolt szegénység cs vagyontalanság esetében díjmentesen, egyébként egy pengő díj lefizetése ellenében állítandó ki.Nem emelik fel Miskolcon az italmérési engedélyek számát. Miskolcról írják: A pénzügyigazgatóság — mint annakidején beszámoltunk róla — azt az előterjesztést tette a pénzügyminisztériumnak, hogy a miskolci korlátlan italmérési engedélyek számát emelje fel. A pénzügyigazgatóság hivatalból csatolta a miskolci rendőrség véleményezését is, amely azonban a leghatározottabban szembe fordult a korlátlan italmérési engedélyek szaporításának tervével. A rendőrség állásfoglalását súlyos indokokkal támasztotta alá és így már akkor valószínűnek látszott, hogy a pénzügyigazgatóság akciójának nem lesz sikere. Azóta a pénzügyminisztérium nem is adott választ a pénzügy igazgatóság előterjesztésére, ami arra mutat, hogy a miskolci rendőrség véleményezését veszi alapul a döntésnél. A pénzügy- igazgatóságnak ennek dacára az utóbbi időben is módja nyílott új engedélyek kiadására, mert 8—10 engedély még kiadatlan volt Miskolcon, továbbá, mert néhány vendéglős, illetőleg korcsmáros beszüntette üzletét és így engedélye is felszabadult.A  m a g y a r  v e n d é g lő s ip a r  jö v ő je .  A  pályaválasztás kérdését ú^y látszik az iparos képzés megszervezése fogja eldönteni. Sajnos, ezzel sem az iparosvilág, sem a hivatalos apparátus nem foglalkozik kellőképen. Ezzel szemben az összes nyugati államok — Németországot nem is említve — óriási erőfeszítéseket végeznek a szakképzés erősítése és terjesztése érdekében. Magyarországon csak cgy-két szakma r/tjongó művelői építettek valamit társadalmi alapon. így a vendéglősiparban ü / i i c k  Frigyes, akinek iskolája ma valóságos missziót teljesít, igen tiszteletreméltó eredményekkel. Ennek a megállapításnak igazolására szolgáljon egynéhány adat, amelyet K ' i t s / a l u s s y  István dr.-nak idevágó statisztikájából veszünk ál. A  múlt évben erre a pályára lépett 177 ifjú. Közülük 12'5°/o érettségivel, 3°/« hat középiskolai osztállyal, 24",o néggyel, 33°/o hárommal, 26", o hat elemivel és csak P5"/o négy elemivel. A tanulság ebből az, hogy az új iparosnemzedék sokkal magasabb iskolai műveltségű elemekből sorozód- nék, ha volnának magasabb ipari intelligenciát biztosító iskoláink. Erre eddig sem a kereskedelmi, sem a közoktatási tárca nem fordított gondot, sőt még nem is érdeklődött irántuk.A Debrecen és vidéke Korcsmárosok és Italmérők Ipartársulatának vezető tagjai augusztus hó 22-én 
N é m e t h  József Tímár ucca 31. sz. alatti üzletében tartották elsőízbcni barátságos összejövetelüket. A tagok szép számban jelentek meg. N u s z b a u m  Jenő elnök, K o v á c s  János ügyvezető, D é n e s  Miklós alelnök, A n g y a l  Ferenc pénztárnok, S a la m o n  Dezső titkár, B ö ö r  József, B o r o s  Imre és neje, S z ű c s  Mihály, 
E ig n c r  Vilmos, ifj. P e s t i  János, V é k o n y  Gyula, 
V a j d a  Bálint, F e k e t e  János, D i c k m a n n  Vilmos stb. választmányi és rendes tagok vettek részt a tanácskozáson. Az összejövetelen igen élénken vitatták meg a szakmát érdeklő ügyeket s több oly fontos szakkérdés került elő, amilyeneket csakis ily barátságos összejöveteleken van módúkban a kar- I társaknak részletesen megbeszélni. Az összejövetel ' csaknem egy rendes közgyűlésnek felelt meg, mert

barátságos úton mindenkinek alkalma nyílt az elnökséget és vezetőséget megkérdeznie, hogy a társulat érdekében az utóbbi időben mit történt és hogy mit szándékoznak tenni a közeljövőben. Az elnökség erre eszmecsere formájában be is számolt és a jövő programmját is előadta a jelenvoltak nagy megelégedésére. A kellemes összejövetelen megjelent szaktársak a késő esteli órákig maradtak együtt és elhatározták, hogy ezen összejövetelt havonkint egyszer-kétszer megismétlik, de mindenkor más és más helyen. így a legközelebbi tanácskozás szeptember 6-án délután 4 órakor ifj. P e s t i  János, Szent Anna ucca 46. szám alatti helyiségében lesz.O r s z á g o s  v á s á r o k . S z e r d a ,  s z e p t e m b e r  5 . :  Bük (Sopron), Kaba (Hajdú), Kaposvár (Somogy), Kunhegyes (Szolnok), M iskolc (Borsod), Nagylengyel (Zala). Simon- tornya (Tolna), Vízvár (Somogy), Tiszakarád (Zemplén).
C s ü t ö r t ö k ,  6 . : Cclldöm ölk (Vas), Csaroda (Beteg), Fncs (Ab.-Torna), Ftyek (Fejér), Görgeteg (Somogy), Kiskomárom (Zala), Ibrány (Szabolcs), Kutas (Somogy), Ónod (Borsod), Orosháza (Békés) Pápateszér (Veszprém), Putuok (Göm ör), Tiszafüred (Heves).
P é n t e k ,  7 . :  Búj (Szabolcs), Cegléd (Pest), Gyöngyös (Heves), Magyarmecske (Baranya), Orosháza (Békés).
V a s á r n a p ,  9 . :  Alsóném cdi (Pest), Fegyvernek (Szolnok), Nagykála (Pest), Szőreg (Torontál).
H é t f ő ,  1 0 . : Bácsalmás (B.-Bodrog), Bánréve (Borsod)* Gigáiul (Zemplén), Diósjenő (Nógrád), Diósviszló(Baranya), Füzesabony (Heves), Gyulakeszi (Zala), Hédcrvár (Győr), Hosszúhetény (Baranya), Kálmáncsa (Somogy), Kismarja (Bihar), Lajosniiz.se (Pest), Lovasberény (Fejér), Marton- vásár (Fejér), Mezőkeresztes (Borsod), Mohács (Baranya), Nagyatád (Somogy), Nagycsákány (Vas), Nagyvázsony (Veszprém), Pécel (Pest), Pilisvörösvár (Pest), Polgárdi (Fejér), Rccsk (I leves), Sárbogártl (Fejér), Szekszárd (Tolna), Szőllősgyörök (Somogy), U nd (Sopron), Vásárosmiske (Vas), Vásárosnamény (Bereg), Zalaegerszeg (Zala), Zsám- bok (Pest).
K e d d ,  11.: Árpás (Sopron), Becselicly (Zala), Marton- vásár (Fejér), Nagyvázsony (Veszprém), Pápa (Veszprém), Rábacsanak (Sopron), Szikszó (Ab.-Torna).
S z e r d a ,  12.: Balatonfiired (Zala), Bihar keresztes (Bihar), Hajdúnánás (Hajdú), Nyírm ada (Szabolcs), Pápa (Veszprém), Ujm alom sok (Győr).
C s ü t ö r t ö k ,  13.: Ján k (Szatniár), Nagyszékely (Tolna), Nyírbátor (Szabolcs), Páli (Sopron).
P é n t e k ,  I á . .- Győrasszonyfa (Győr). Kőrösladány (Békés), Magyarszentiván (Baranya). Répceszemere (Sopron), Szaka (Tolna), Tólszerdahely (Zala), Zalabaksa (Zala).
S z o m b a t ,  15.: Adony (Fejér), Apátfalva (Csanád), Cibakháza (Szolnok), Drávátok (Somogy), Somogyszil (Somogy), Szászvár (Baranya), Zagyvarékas (Pest).Ezüstlakodalom. E ig n c r  Vilmos és neje, F r e u d e n -  

Ic h t  Lujza nyolc gyermekével, vejével és egyetlen unokájával szép családias ünnep mellett tartotta augusztus 22-én 25 éves házassági évfordulóját Debrecenben, Komlóssy út 58. szám alatti vendéglőjében. Szaktársunk a m. kir. Tudományegyeteménél 6 évig, előtte pedig 3 évig az állami méntelep kantinosa volt, 4 évet háborúban szolgált, gyermekkorától pedig Debrecen város mükertésze volt. Az ünnepély alkalmával barátai és ismerősei meleg ünnepléssel vette körül a harmonikusan szép családi életet folytató vendéglős házaspárt.Színészeknek és artistáknak nem szabad fellépni kávéházban és vendéglőben. Két évvel ezelőtt a belügyminisztérium kiadott egy rendeletét, amellyel megtiltotta a kávéliázaknak és vendéglőknek színészek és artisták felléptetését. A rendeletet azonban sohasem hajtották végre. A főkapitány ág liberálisan kezelte az engedélyek kiadását, nem akadályozta meg érdemes színészek és artisták tisztes kenyér- keresetét. Nem volt tehát baj az ominózus belügyminiszteri rendelettel, amelyet ilyenformán el is felejtettek. Csodálatosképen éppen Szent István előtt kaparták ki valahogyan a icndeletet és érvényesítették olyan drákói szigorral, hogy kétségbeesés és elkeseredés zúgott a nyomában. A rendőr- főkapitányság két hét óta egyáltalában nem ad ki napokra szóló működési engedélyeket. A kávéházak, vendéglők és mozik tehát hiába fordultak ilyen engedélyért a rendőrfőkapitánysághoz, hiába próbáltak segíteni néhány száz színészen és artistán, minden igyekezetük hiábavaló. Az Artistaegyesület vezetősége már több ízben kilincselt a belügyminisztériumban, több ízben igyekezett T o m c s á n y i  Kálmán miniszteri tanácsost az ilyen engedélyek kiadására bírni, csak annyit érhetett el, hogy a jövő héten audienciára bocsátják az Artistaegyesület monstre küldöttségét. S c i t o v s z k y  Béla belügyminiszter kihallgatáson fogadja az Artistaegyesület vezetőit, alkalom nyílik tehát a fölösleges, de súlyos rendelet visszavonására.
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e v á r í á « í 1 í - i « 7 í f A f c í l  F R A N K  é s  B E R G E R ,  B U D A P E S T
_______________________________-__________________ W e »  J Ü ; V l l £ | N a /  y | | | . ,  B a r o s s  u c c a  91. T e le f o n i  J . 3 7 4 - 0 5László József, győri Ipartestületi elnök. A győri ipartestület 18(X) tagja közül 1400 szavazott le az augusztus hó 26-ára összehívott második választó közgyűlésén s ebből az 1400 szavazatból a legtöbbet 737-ct L á s z l ó  József vendéglős szakosztályi elnök kapta, mint a győri kézmííiparosság tekintélyes nagy részének alelnökjclöltje. A köztiszteletnek, a közmegbecsülésnek és közszeretetnek értékes megnyilvánulása volt ez a választás és annak eredménye. Az 1400 szavazatból túlnyomóan legtöbbet kapta 

L á s z ló  József, a többi megoszlott. Az, hogy László József elsőnek került ki győztesen a megsemmisített első választást követő rendkívül izgalmas második választásból — az első választásnál nem is szerepelt, mint jelölt — arról győz meg, hogy a kézmííiparosság nem hálátlan, sőt ellenkezőleg, megbecsüli a maga értékeit és megbecsüli a puritán köztevékenységet. László József sokirányú tevékenységét pedig jellemzi a puritánság, az őszinteséggel párosult nemeslelkííség és jószívűség. A győri vendéglőskar örömmel és büszkeséggel fogadta az ipartestületi választások eredményében, a győri iparosság bizalmának gyönyörű megnyilvánulását, amellyel a vendéglős-szakosztály érdemes, országosnevű elnökét, az ország első vidéki nagy ipartestületének alelnöki székébe emelte. A győri iparosság meg van arról győződve, hogy László Józsefben, az ipartestület új alelnökében olyan vezérférfiút nyert ügyei védelmére, aki mindenütt és mindenki előtt bátor szószólója lesz, mert a maga számára soha nem kér semmit, csak a köz javára és hasznára. Egy emberéletre kiható nagynevű köztevékenysége bizonyítja ezt. Lelkes örömmel és büszkeséggel ünnepük most László Józsefet nemcsak Győr, de az egész Dunántúl vendéglősei is, mert László József a dunántúli ven

déglősök nagy testületének, a Dunántúli Vendéglősök Szövetségének is kiváló cége és vezetőembere.Frenreisz István tranzakciója a Bristol-szállóval.A Budapesti Idegenotthon és Éttermi Üzem R.-T., amely a Bristol-szállóban működik, 8400 darab 50 Pengő névértékű részvényt bocsát ki és ezzel alaptőkéjét egyszerre 60.000 pengőről 480.000 pengőre duzzasztja fel. Az új részvényeket a régi részvényesek elővételi jogának mellőzésével F r e n r e is z  István kapja, a részvénytársasággal szemben fennálló követelése kiegyenlítéséül.L e é g e tt  e g y  v e n d é g lő s  g a b o n á ja . Győrből jelentik: Kedden délelőtt 10 órakor Csorna határában kigyulladt Kokas Ferenc vendéglős asztagokba rakott gabonája. A  tűz a nagy szárazság miatt néhány pillanat alatt tovább terjedt és átment Varga Márton asztagiaira is s 12 órára körülbelül tizenkét asztag, a cséplőgép, az elevátor porrá égett. Kokas Ferencnek 600 kereszt gabonája be volt biztosítva, Varga Márton 350 keresztje azonban biztosítás nélkül ham- vadt el. A  tűz okának kiderítésére á  vizsgálat megindult.Hymcn. B o d ó  Irén és M a d a r á s z  Gyula dr. aug. 23-án tartották esküvőjüket a Kálvin téri református templomban. A szakma és a kávésiparban oly előkelő szerepet vivő Bodó-család tisztelői köréből igen sokan gratuláltak az örömszülőknek és a fiatal párnak.Esküvő’. R a d v á n y i  László dr. és neje Vasváry Klotild fogadott leánya, O l l y ,  O j j r a  Sándor dr.-ral szeptember hó 8-án, szombaton déli 12 órakor, a fasori (VII., Vilma királynő-út 5. alatti) református templombait tartja esküvőjét. R a d v á n y i  László dr.-t, a S z a k l a p o k  O r s z . E g y e s ü le t e  agilis és sikerekben dús ügyvezető-igazgatóját, aki A z  ü zlet  kitűnő szerkesztője is, családi ünnepéhez nagyszámú barátai és tisztelői elhalmozták szerencse- kívánataikkal.
A  bortermelők kimérései Nyíregyházán.

Ö t új sajátkimérést engedélyeztek.A MSzOE felterjesztéssel és panasszal fordult a pénzügyminisztériumhoz abból a célból, hogy a bortermelői italmérési engedélyek betiltásáról, valamint a nyíregyházai pénzügyigazgató állítólagos kijelentéséről szóló hírekkel szemben a minisztérium véleményét kérje. A minisztérium a következő leiratot küldte a Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesületének :,,Az 1928. évi június hó 15-én 19—1928. sz. a. hozzám intézett panaszbeadványa folytán értesítem az Országos Egyesületet, hogy a bortermelők kismértékben! italárusítási engedélyére vonatkozólag a nyíregyházi kir. pénzügyigazgatónak tulajdonított 
n y ila tk o z a t  m eg  n e m  történ t és ez a feltevés a pénzügyigazgatóság vezetője részéről tett kijelentéseknek összezavart és elferdített továbbadása révén keletkezhetett.

A  n y ír e g y h á z i  v e n d ég lő sö k  é s  k o r c s n iá r o so k  ip a r -  
testü leté  által folyó évi április hó 20-án tartott rendes közgyűlésen ugyanis a felszólalók többek között panasz tárgyává tették, hogy a s a já tt e rm é sű  b o rok  eladására kiadott engedélyek miatt, illetve a fűszer-, csemege- és szatócsüzletekre kiadott korlátolt italmérési és kismértékűéin clárusítási engedélyek tömege miatt a vendéglősök és korcsniárosok tönkremennek, a nagy adóterheket nem bírják és kérték, hogy a sajáttermésü borok eladására ne adassék ki több engedély, sőt a már kiadottak is visszavonassanak ; a fűszeresek és szatócsok részére kiadott engedélyek pedig v é te sse n e k  r e v íz ió  a lá .

A  p é n z ü g y  ig a zg a tó sá g  vezető je  a két panaszában adott válaszában kifejtette, hogy a panaszolok által hangoztatott rossz üzletmenetnek elsősorban a nehéz gazdasági helyzet és a pénztelenség az oka, ami hatását a lakosság minden rétegénél érezteti. A bortermelők nem passzióból, vagy túlzott haszonvágyból foglalkoznak termésük kicsinybcni eladásával, hanem éppen azért, mert nehéz anyagi helyzetük és a termés más módon való értékesítésének nehézségei erre rákényszerítik őket.Mindenki jól tudja és a bortermelők is tudják íizt, hogy termésük kicsinybcni eladásának enge

délyezése számukra nem radikális segítség, de egyelőre ezzel is be kell érniök, míg jobb megoldás nem adódik és akkor nem lesz a bortermelőknek többé szükségük kismértékűéin eladásra szóló engedélyekre s a z o k a t ö n k é n t  v is s z a a d já k  (/ ?).Kifejtette a pénzügyigazgatóság vezetője, hogy a kérdés elbírálása nem tartozik a pénzügyigazgató- ság hatáskörébe, mert a 16.152— 1926. sz. a. kelt pénzügyminiszteri körrendelet kizárja azt, hogy a pénzügyigazgatóság a mai helyzeten változtathasson. Kijelentette még a pénzügyigazgatóság vezetője, hogy a m e n n y ib e n  a  k o r c s n iá r o s o k  é s  v e n 
d é g lő sö k  p a n a s z a ik a t  ír á s b a n  n y ú j t a n á k  b e , a zok a t  
a z  ig a zsá g  te lje s  fe lt á r á s á v a l  fo g ja  a  p é n z ü g y  m in i s z -  
tér iu n th o z  je lte r jé sz te n  i .Arra a panaszra pedig, hogy t ú ls ó k  a  k o rlá to lt  
ita lm é r é s  é s  k is m é r t é k b e n i e lá r ú s l l á s  és hogy az ilyen engedélyesek engedélyük korlátáit túllépik, kijelentette a pénzügyigazgatóság vezetője, hogy minden ilyen engedély kiadásánál a pénzügyigazgatóság alapos vizsgálat tárgyává teszi azt, hogy a fogyasztóközönség érdeke megkövcteli-c az engedély kiadását. A visszaélések megtorlását illetőleg pedig a legszigorúbban fog eljárni.Minthogy tehát a fentiek szerint a pénzügyigazgató semmi olyan kijelentést, illetve intézkedést nem tett, amely a bortermelők érdekeit sértené, sőt jelzett közgyűlés óta öt b o r te rm e lő n e k  ado tt k i  s a já t 
te r m é sü  b o r a in a k  e la d á s á r a  e n g e d é ly t , ez ügyben intézkedést tenni nem találtam szükségesnek. 
P é n z ü g y  m in is z t e r .u

N y ír e g y h á z a  és az ország vendéglősei és korcs- márosai tehát hamar fölocsudhatnak kellemes álmaikból. Tévedés volt az egyetlen kijelentés is, amely magasabb helyről az ő igazukat próbálta védeni a termelők ellen, a végeredmény öt ú ja b b  
t e r m e lő i k im é r é s  engedélyezése lett. Új intézkedés ezek szerint tehát igazán nem szükséges, mert úgylátszik, ezzel még rosszabbra fordulna a vendéglősök sorsa.

IOFI BUDAPEST, V„ DOROTTYA UCCA 9,
J  V t e l a  T e le lő n :  .SH—SU A ln p lU i i t o l l  IS5S.Szállodai és éttermi t'ehérneraüek:

Asztalneműekkerti abroszok, len- és pamutvásznak törlőruhák e r e d e t i  g y á r i  á r a k o n

Hauer Rezső cukrászBudapest, Vili., Rákóczi út 49. szám
Tele fon sz& m  : J ó z s e f  426—0 4  
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B u d a p e s t ,  V ., N á d o r  u c c a  16. s z á m
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V ilá g m á rk a  !

V E N D É G L Ő S Ö K  F I G Y E L M É B E !
B i r l o k e l a d á s .Szőlő- és kertbirtok, a fővárostól országúton 26 kilométernyire, közvetlenül H ÉV . állomás mellett, naponta 10 vonattal Budapestre. 35 magyar hold, 12 szoba és modern mellékhelyiségekből álló úriház, esetleg bútorral együtt, télon-nyáron lakható. A  főépületi alatt 38 méter hosszú köpince 1000 hekto- lilerro, présház, két cselédlakás, istálló, kocsiszín, disznóólak, baromfiólak, bekerített baromfiudvar, modern méhes, virágház, jégverem , kutak stb. Ára io  t 000 pengő. Felvilágosítást n y ú jt : dr. Kayos László ügyvéd, Budapest, IV., Molnár ucca 5. T o l .: Aut. 841-45
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ZIMMER FERENC HALKERESKEOELM! R.-T.
B U D A P E S TF Ö Ü Z L E T : K ö zp on ti v á s á r c s a r n o k . T e l . : A u to m ata 854— 48 1. S Z . F I Ó K Ü Z L E T :  Jó z s e f  té r  13. T o l .:  A u to m a ta  810— 79 2. S Z . F I Ó K Ü Z L E T  : R á k ó cz i ú t  69.IR O D A  : H o rá n s zk y  u . 19.M in de nn em ű édosvlzi és te n g e r i h a lo k  n a gy  ra k tá ra .A  balatoni fo g a s  k iz á r ó la g o s  k é p v ise le te . 8 Ü R Q Ö N Y C ÍM  : Z lm m o r h a lászm o ster.
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használ.Disznózsír helyett le g jo b b  aComiiDl-barl lOOVos zsír .................. -125 kg.-os ládákban csomagolva.G y á r tja :

01 aj müvek Részvénytársaság 
KOHN ADOLF ÉS TÁRSA
B u d a p e s t ,  V . ,  Z o l t á n  u c c a  16.T o lo fo n : 208—22 és 257— 68
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M a k ó  l e g f o r g a l m a s a b b  u c c á já n  n a g y  fo r g a lm ú

italmérési
üzletk o n k u r r e n c ia  n é lk ü l  á lló , k é t  n a g y  v e n d é g s z o b á v a l , n y á r i  k e r t h e ly is é g g e l  b e r e n d e z v e , m á s  v á l l a l a t  m i a t t  h á z z a l  e g y ü tt
e l a d ó .Kiss Lajos, Makó, Aradi ucca 22. sz.

V e n d é g l ő  é s  s z a t ó c s ü z l e tb e r e n d e z é s s e l ,  teljes felszereléssel, lakással, kuglizóval, körhelyiséggel, pincével és nagy kert- helyiséggel b é rb e a d ó . Családnak biztos megélhetés. Jogfolytonosság van. Érdeklődni le h e t: özv. Agárdy Gyulánénál, Debrecen, Újvárosi ucca 16.Hüttl, Bán és MihalikezelőttElső Magyar Üveggyár R.-T. főraktára 
B u d a p e s t , l f . ,  V ö r ö s m a r t y  t é r  I.Telefon: Automata 811 — 35 

V e n d é g lő i, k á v é h á z i é s  
s z á l lo d a i  p o r c e l lá n -  é s  
ü v e g á ru k  a  le g n a g yo b b  
v á la s z t é k a  k ü lö n  e r r e  a  
c é l r a  b e r e n d e z e t t  
o s z t á l y u n k b a n i

V . ,  J ó z s e f  t é r  II. Telefon: Aut. 802-06
zongora-javítást

eí HANGOLÁSTLEGJOBBANV É G E Z[5ÍSs?tf!
^ v á ) t v - JX m i§

ciK K ei v e n d é g l ő krészére:
c s o k o l á d é  s z e l e t  
n o u g a t t ö l t e l é K K e l

^ ^ r o l j a r
G r i l l a s  s z e l e t  c o c o s -  
g r i l l u g e  t ö l t e l é k k e l

ral^cr
t á b l á s - ,  é t - ,  f ő z ő - ,  

t e j c s o k o l á d é k

^^ rt fl ^o r
m á r t á g y u r m a ,

k a k a ó g y u r m a

k a k a ó v a j  é s
K a k a ó p o rTeáséit a ján latot K érn i! Le vé lcím ! B u d a p e s t  X .  P o s t a f ió H  22.

Italmérési jogmegvonás egy kanál víz miatt?
Tanulságos, de mindennapi esetek egy vidéki városból. - A jo g elv  sérelmei 

a törvénym agyarázat túlzásai miatt.Rendkívül tanulságos két borvizezési esetről és annak Ítéletéről ad Ilii t szentesi tudósítónk, amikor ezeket írja :A szentesi rendőri büntetőbíróság néhány borhamisítási ügyet tárgyalt és súlyosan megbüntetett két szentesi vendéglőst, a „bor vizezése11 címén.Az egyik vádlott V in c z e  Pál, Bartlia János uccai 10. szám alatti vendéglős volt. Május 10-én hivatalos borszemle volt nála és a bizottság megállapította, hogy a söntésben talált bor minősége nem egyezik a pincében lévő borral. Lefoglalták erre a talált 
k ét é s  fé l l i t e r  b o rt, mintát vettek belőle és azt elküldték Budapestre, az Állami Borvizsgáló Szakértő Bizottsághoz. A vizsgálat megállapította, hogy a söntésbeli bor 23 százalék vízzel van hamisítva.A tárgyaláson Vincze Pál tagadta bűnösségét. Tagadta, hogy ő követte volna el a hamisítást és nem tudott magyarázatot adni arra, hogy miként került a víz a borba.A rendőri büntetőbíró Vincze Pált bűnösnek mondotta ki azért, mert az ital kezelésénél tiltott eljárást alkalmazott és a vízzel hamisított italt forgalomba hozta, illetve forgalombahozás céljából raktáron tartotta. A törvény 42. §-a alapján az új büntetőnovella 4. §-ának alkalmazásával elítélte ezért a bíróság Vincze Pált 400 pengő pénzbüntetésre, amely behajthatatlanság esetén 20 napi elzárásra változtatható át. A felmerült 90 pengő 16 fillér eljárási költséget is köteles megfizetni Vincze Pál és az ítélet jogerőre való emelkedése után az ő költségén kell teljes terjedelemben leközölni az egyik szentesi újságban és a Vendéglősök Lapjában. Végül elrendelte a bíróság, hogy az ítélet jogerőre emelkedése után közlendő a szegedi pénzügyigazgatósággal V in c z e  P á l  i t a lm é r é s i  e n g e d é ly é n e k  

m e g v o n á sa  c é ljá b ó l.A vádat képviselő Szepessy József m. kir. pincefelügyelő s ú ly o s b ít á s é r t  m eg fe lleb b ezte  az ítéletet. Ugyancsak fellebbezett Vince Pál is fölmentésért.
Z s o l d o s  Lajos Klauzál ucca 32. szám alatti vendéglőst is ekkor vonta felelősségre a bíróság

borhamisításért. Nála is május 10-én volt a szemle és lefoglaltak n é g y  d e c i  bort a  s ö n t é s b e n , amelynek a minősége nem egyezett a pincében talált bor minőségével. A vizsgálat megállapította, hogy Z s o l d o s  bora is 23 százalék vízzel van meghamisítva. A tárgyaláson Zsoldos tagadta a hamisítást és azzal védekezett, hogy a lefoglalt bor már négy napja volt a söntésbeli tartályban és lehet, hogy takarítás közben a személyzetből valaki vizet öntött hozzá.A híróság azonban a tárgyalás adatai alapján bűnösnek mondotta ki Zsoldos Lajost a borhamisításban, amit azáltal követett el, hogy elmulasztotta az alkalmazottak kötelező ellenőrzését és így lehetővé tette, hogy az eladásra kerülő bort meghamisítsák, továbbá azért, mert a hamisított bort forgalomba hozta és a raktári italok köteles megjelölését elmulasztotta és végül, mert a bortörvény rendelkezéseit tartalmazó falitáblát nem függesztette ki. Az ítélet 10 napra átváltoztatható 200 pengő pénzbírságra szól. A felmerült 75-65 pengő eljárási költséget is Zsoldos Lajos köteles viselni. A jogerős ítélet közzéteendő egy helyi lapban. Amint pedig az Ítélet jogerőre emelkedik, k ö z le n d ő  
a  sz e g e d i p é n z ü g y  ig a zg a tó sá g g a l Z s o l d o s  L a j o s  i t a l 
m é r é s i  e n g e d é ly é n e k  b e v o n á s a  c é ljá b ó l (?). Zsoldos Lajos a bűnösség megállapítása, Szepessy József szakképviselő pedig súlyosbításért megfellebbezte az ítéletet.Mint látható, a „b o r v iz e z é s“ arányai bámulatosak. Az egyik helyen négy deci borban 23 százalékos víz találtatott, tehát eg y e tle n  k a n á l n y i !  És ezért a  c s e k é ly 
ségért e lv e ssz e n  e g y  eg ész  e k z is z le n c ia  ?  Arányaiban igen kicsiny a másik ügy is.Nem az ítélethez szólunk és nem is a híróhoz, kétségtelen itt a jóhiszeműség és az előírás is. De szólunk az egész szakma közvéleményéhez, méltányos lehet-e egy olyan jogszabály, amely e g y  k a n á l  
vé letlen  v íz é r i v a g y o n t  é s  életet k ö v e te l m e g to r lá s u l  ?  Az eltúlzott és kirívóan középkori jogszabály megváltoztatása sürgős szükségesség /

A Lukácsfürdő éttermi bérlői fizetésképtelenek.
S c l im id l  F é l i x  Bódog és neje budapesti (Zsigmond ucca 25—27.) éttermi bérlők fizetésképtelenek és megindult ellenük a csődönkívüli kényszeregyezségi eljárás. Az ideiglenes mérleg 73.238 P tartozásról és 44. 907 P vagyonról szól. Az adósok 50 százalékos kvóta kiegyenlítésére hajlandók. Az adósok 1926. márciusa óta a bérlői a S z e n t  L u k á c s fü r d ő  éttermének. Amikor az éttermet kibérelték, megfelelő gyakorlattal és készpénzzel is rendelkeztek. Főleg az asszonyt tartották ügyes üzletasszonynak. Nagy kiadásokkal igyekeztek az étterem színvonalát tartani, például nappal szimfonikus, este jazzband- zenét állandósítottak. Kiderült, hogy az úgynevezett jobb középosztály 1926-ban áttért a kisfogyasztóra és amellett maradt. — Emiatt lettünk fizetés- képtelenek — mondják az adósok a budapesti törvényszékhez intézett kérvényükben. Schmidl Félix Bódog és neje évekkel ezelőtt villát szereztek a Remete-hegyen és azt felajánlják a hitelezők javára. A villa szabad értéke 25.000 P összegűnek látszik. Nagyobb hitelezők: Németh Zoltán és Lovász Lajos 8000 I’ , a Meinl Gyula R.-T. 1246 P, az Első Magyar Részvényserfőzde R.-T. 2838 P, Schillinger Miksa 3796 P, Nagy István 3808 P, a Vendéglősök Beszerzési Csoportja 7247 P, a Szt. Lukácsfürdő 1908 P, Tironcsák Antal 3248 P, a Korona Tejcsarnok 2346 P, Jungmann Ármin 1460 P, Spitz Zsigmondné 1200 P, a Polgári Takarék- pénztár R.-T. (Sátoraljaújhely) 1771 P, Ferdinand Reif (Bécs) 2569 P követeléssel.B ú c s ú k . P én te k — szombat,szrpl. 7—8.: ü y ü d  (Baranya 

Szómba/, 8.: Abod (Borsod), Akasztó (Pest), Ancfói (Somogy), Bánréve (Borsod), Bátya (Pest), Bekőlce (Heve- Beled (Sopron) Bodajk (Fejér), Bóldogkőújfalu (Ab.-Torna Bozzai (Vas), Csatka-Szentkút (Veszprém), Csesznek (Vés; Prem). Csecse (Nógrád), Csév (Esztergom), Cclldömöl (Vas), C ikó (tolna), Dejtár (Nógrád), Donnáiul (Heves Lgyhá/asszc'csod (Vas), Előszállás (Fejér), Enilrcfalv (Nógrád), Erdóhát (Zala), Erdőhorváti (Zemplén), Ecls( gagy (Ab.-Torna), Eelsőireg (Tolna), Felsőpaty (Vas

Eelsősegesd (Somogy), Felsőszeg (Tolna), Felsőtelekes (Borsod), Felsővadász (Ab.-Torna), (iádoros (Békés), G el- íénháza (Zala), Gyöngyöspata (Heves), G y ő r (Győr), Gyulakeszi (Zala), Hahót (Zala), Harsány (Borsod), Hercegkút (Zemplén), Héhalom (Nógrád), Hímcsháza (Baranya), Him ód (Sopron), Homokkomároni (Zala), H ugyag (N ógrád), Járdánháza (Borsod), Jászapáti (Szolnok), Raposszent- jakab (Somogy), Kcmenessömjén (Vas), Kovcrmes (Csanád), Kisbtidmér (Baranya), K .-K.-Dorozsm a Zsom bi (Cson- grád), Kiskunfélegyháza Szentkút (Pest), Kiskuniiiajsa (Pest), Kisasszonyfa (Baranya), Kissikátor (Borsod), Kisper- káta (Fejér), Kistelek (Csongrád), Kisújszállás (Szolnok), Kisvásárhely (Zala), Kóphá/a (Sopron), Koppánymegycr (Somogy), Kompolt (Heves), Köröm (Zemplén), Runszcntmik- lós (Pest), Lőcs (Sopron), Magyaregregy (Baranya), Molna- szecsőd (Vas), Máriabesnyő (Pest), Máriakálnok (Moson), Máriakéménd (Baranya), Máriakönnye (Vodica, B.-Bodrog), Máriapócs (Szabolcs), Máriaremete (Pest),Márkáz (Heves), Mesterszállá'(Szolnok), Mczőkovácsháza(Csanád), M ihályfa vZala), Mikóháza (Zemplén), Nagydém (Veszprém), Neszmély (Komárom), Németszecsőd(Vas), Nógrádsáp(Nógrád), Nyalka (Győr), Osli (Sopron), Perkáta (Fejér), Pusztamonostor (Szolnok). Rácmecske (Baranya), Rád (Nógrád), Résznek (Zala), Répáshuta (Borsod), Sajópiispöki (Borsod), Sajószöged (Borsod), Saloinvár (Zala), Sásd (Baranya), Sobor (Sopron), Sopron kövesd (Sopron), Sóskút (Fejér), Sümeg (Zala), Szegvár (Csongrád), Szeg d-Alsóváros (Csongrád), Szekszárd (Tolna), Szentadorján (Zala), Szent- gál (Veszprém), Szentkút (Nógrád), Szerencs (Zemplén), Szendehely (Nógrád), Szigclvár-Turlrék (Somogy), Szirina- besenyő (Borsod), Szoniolya (Borsod), Szúllősgyörök (Somogy) Szülni (Heves), Tarnalelesz (Heves), Tápiósíily (Pest), Tápiószele (Pest), Telkibánya (Ab.-Torna), lenyő- falú (Győr), Tiszabábolna (Borsod), Tiszavárkony (Szolnok), I olcsva(Zcmplén),TornaJ)arakony (Ab.-Torna), Tököly (Pest), I üskeyár (Veszprém), Ujlőrincfalva (Heves), Újpest, Rákospalota-Ujpest (Pest), Und (Sopron), Vaspör (Zala), Végardó (Zemplén), Vértesszőllős (Komárom), Visegrád (Pest), Zalaboldogfa (Zala), Zsidó (Pest), Zamárdi (Somogy).
Vasárnap 9 .:  Alsódabas (Pest), Alsónémedi (Pest), Alsó- és Fclsőnovaj (A.-Torna), Ács (Komárom), Bánfalva (Borsod), Bánliorvát (Borsod), Bc/enyc (Moson), Bogyis/ló (Pest), Búcsúszentlászló (Zala), Budapest, III. k., Kőkápolna (Pest), Budapest V I. k., Hermina-út (Pest), Csánytelek (Csongrád), Csepel (Pest), Csősz (Fejér), Diósgyőr (Borsod), D ór (Sopron), Egerszalók (Heves), Fehértó (Győr), Feketeerdő (Győr), Fclpéc (Győr), Godisa (Baranya), Hcgyliát- gyertyámos (Vas), Hevcsvezekény (Heves), Iklanbcrény (Sopron), Kacorlak (Zala),
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1-2 0 -2  pengős árban fogy kicsiben kilónkint.
Badacsonyban szünetelő kínálat és kereslet folytán el- adás nem történt.
Batatonflireden csak kisebb tételekben történt eladás lilerenkint 1 -1 -1 0  pengőig.
Bácsalmáson élénk kínálat, szünetelő kereslet mellett eladatott 50 hl. 12 fokos bor lilerenkint 50 fillérért 150 hektoliter 11-5 fokos literenkint 48 fillérrel.
Csengődön közepes kereslet és kínálat mellett elkelt Idtl hl. II fokos 60 fillérért. Vendéglősök kisebb tételeket 6 0 -9 0  fillérért vásárolnák.
Ecsédcn eladatott 600 hl. 10- 11 fokos 4—4-5 fillérért
Gyöngyösön élénk kínálat mellett elkelt 150 hl. 10-5 fokos 50 fillérért, 50 hl. 11 fokos 54 fillérért, 200 hl 10 fokos otello 14 fillérért, 60 hl. 12 fokos rizling 62 fillérért 20 hl. 13 fokos leányka 80 fillérért és 20 hl. 9-5 fokos otello 38 fillérért.
Kisnyíren kereslet nincsen. A  szárazság helyenkint 50" o károsodást is okozott. Eladalott 40 hl. 11 fokos 52 fillérért
Szekszdrdon a gyéren jelentkező vevők fokonkint 3'/a—4 fillért adnak és így is kapnak elegendő árút.
Szentmártonkátán készlet teljesen kifogyott. A szárazság nagy károkat okoz a szőlőkben. Partos helyeken a fürtök elszáradva hullanak.
Pécsett kicsiben, termelői kimérésben 3 - 1 2  hl. 13 fokos borokat 120 pengőért adnak. A  szőlők sokat szenvednek a szárazságtól és nagyon sok helyen későn jött a 6-iki
Villányban élénk kínálat és közepes kereslet mellett eladatott 30 hektoliter 12 fokos 75 fillérért, 40 hektó 13 fokos 90 fillérért és 2-5 hektó vörösbor, 1921. évi, 1 pengő 50 fillérért.P álinkaárak. Seprő változatlan. Borpárlat: kisebb üzletmenet mellett az árak nehezen tarthatók. Eperben sincsen változás. Az árú minősége és mennyisége szerint a fuvar- és átvételi költségek figyelembevételével a következő tájékoztató árakat közölhetjük : Törköly 4-80—5-—, szilva, minőség szerint 5*40—5-60, prima kékszilva 6 — 6-20, seprő 4‘40—4'50, borpárlat 6 -6 -4 0 , eper 4-50— 1-70 pengő forgalmi adó nélkül, ab vidéki főzde.

V a s ú t i  v e n d é g l ő  é s  s z á llo d aTiszafüred állom ással szemben 0 | a r | Á  Bővebbet az ott- el költő zás m i a t t  felszerelve ** * ** M  • Inkő tnliitdonosnál.
I L u u M n i E S  v e n d é g l ő i  a s z t a l l ü z n e l ydupla sütés, víz- és olőinelogitövel, jutányos áron eladó. 
A c z b e r g e r ,  Pesterzsébet, Kossuth Lajos ucca 57.K  « »  K  T .  M U S T T O - M -bármily kicsinyben, vány naK.vbnn m l u k ,  hö-/. v é l i t e k .  Zamatos rajburokról olcsó árajánlato t ado k, m intát küldök. Tegyenek próba- rcndclóst legalább egyszer, l í  o \ e  h <1 1 J A h o n . I I  a  c  s  A I n i A n .

Kgyik ügyfelem megvenni szándékozik Vajda Islváll, tílpcsl lnlván lér J.'i. alatti vendéglőjét, felhívom  nevezett llltelrzfilt, hogy követeléseiket nálam mellőzés terhével szeptember 6-lg jelentsék be. I>r. Mérő Jenő. Újpest, Deák ucca 30. szám. Telefon: Újpest 126.
nz „ur sam h ím  helyisei
vendéglő vagy k á v t a t a u r a n t  cé lja ira  bérbeadandú.
A H atlllo tlA ntik  tö b b  m in t  ÍOO MzobAjis Á l la n d ó a n  
c l  v » n  lo ic ln lv n .  Ig e n  s o k  k ü l lő  <11 v e n d é g e  Viszi. 
A n x A llo ilA b n ii p e n ih t r e n d s s e r l  a k a r u n k  n ie s lio i io -  
- K u n i é s  Itf.v ig e n  e lA u y t is  iu rg « lln p o < lA s t ta d n A iik  
k ö t n i  is b é r lA v r l .  Naó le k e t  e se t le g  is b ru M ó b ev ó -  

tó ib ó l p e r c e n t i i A IIn b « r l lz « t é - r ő l .

M a g y a rb á n h e g y e s e n ,közvollon u vt is útit Honi ás közelében, teljesüli újonnan épült, a mai kor igényeinek modernül berendezett
szállodámat 

és vendéglőm etmás elfoglaltság miatt 5—(3 évre, előnyös feltételek mellett a 1 e g t ö b b e t Ígérőnek
A feltételek válaszbélyeg ellenében meg kaphatók. A szálloda 8 szobás, fürdővel, raktárral, villany- és vízvezetékkel ellátva. Vondóglöslakás van. Szakembernek aranybánya. Ferenczy Zoltán Géza, Árpád szálloda.

Üzleti hírek. E ig n e r  Vilmos vendéglőjének nyári kertlielyisége Debrecen egyik legszebb kiránduló helye lett a Komlóssy út 58. sz. alatt. Kitűnő hűs italok, bor, sör, különleges pálinkák, meleg és hideg ételek, uzsonnák tették népszerűvé a kedves helyiséget Debrecen közönsége előtt.— T ó th  István D e b r e c e n b e n , a Harsányi Gusztáv ucca 9. sz. alatti korcsmáját több vendégszobával és kertlielyiséggel kibővítette és f. hó 1-én ünnepélyesen nyitotta meg. A köztiszteletben álló fiatal szaktársat számosán keresték fel üdvözléseikkel és a megnyitó fényesen sikerült.
S z a b ó  János debreceni vendéglős eddigi B e l-  

legelö 117. szám alatti üzletét M á r t o n  K á l m á n  u c c a  15. szám alá helyezte át és azt fényesen berendezte.
K ó n y a  Sándor V é r te se n  (újsor) a mai igényeknek megfelelően korcsmát nyitott a saját házában.— E n g la n d e r  Sándor T o k a j o n , az A r a n y s a s  sz á llo d a  és vendéglő tulajdonosa, a város egyetlen nagy üzletét fényesen átalakította és a járási úrikaszinó részére díjmentesen helyiségeket bocsájtott rendelkezésre. A szálloda szobáiból és termeiből átengedett helyiségekben a kimérést saját kezelésben vezeti. Jó volna, ha a többi nagyobb helyeken hasonló példával és megértéssel járnának el az úri társadalom vezetői, így legalább több szaktársunknak nyílna tere üzletét nagy stílusban vezetni.— K o v á c s  Ödön vendéglős, 25 évi szakmai képzettséggel rendelkező kartársunk N y ír e g y h á z á n  a vasútállomással szemben teljesen e célra épített épületben új berendezéssel és felszereléssel, egy- és kétágyas szobákkal, hallal, fürdővel, étteremmel, központi fűtéssel, vízvezetékkel stb. nagy költségekkel és áldozatokkal a „ S z a b o lc s“ szállodát és éttermet megnyitotta. A fényes és minden ízében modern üzem nagyon megnyerte a közönség tetszését.— S c h a f f  Gyula Debrecenben, a H a d h á z i  ú t  10. szám alatti vendéglős, saját házában levő üzletét kis- és nagytermekkel bővítette ki, betonalapú udvari kertlielyiséggel látta el. Közvetlen a villamos megállónál fekvő vendéglője megyeszerte ismert, az átalakítások alkalmával minden fővárosi igényt is kielégítő teljesen új berendezéssel látta el. E hó 1-én avatta fel barátságos vacsora keretében új üzemét, amelyen több társadalmi egyesület vezetői és dalárdái vettek részt. Ezek biztosították a közszeretetben és tiszteletben álló vendéglőst, hogy a hozott áldozatok nem lesznek hiábavalók.Lapokba préselt tej. Egy dán feltaláló eljárást dolgozott ki, mellyel a friss tej vastag lapokba konzerválható és így hozható a kereskedelembe. Egv erre szolgáló gyár állítólag már épül is Dániában. A  feltaláló állítása szerint a találmány lehetővé teszi, hogy a tej egész víztartalmát kivonják, úgyhogy csakis száraz alkatelemei maradnak vissza, melyek lapokba préselve évek'g eltarthatok. Egy kevés langyos vízzel megnedvesítve, illetve feloldva a lapokba préselt tej azonnal friss tejként fogyasztható. Eddig csupán kétféle tejkonzerv volt ismeretes és pedig a kondenzált tej, meg a tejpor.Panaszok a kávéházi ruhatárak ellen. A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara a székesfőváros idegenforgalmi hivatal útján arról értesítette a Kávésok Ipartestíiletét, hogy a közelmúltban számos panasz érkezett a vendéglők és kávéházak ruhatári mizériái miatt. Különösen a fővárosban járt külföldiek panaszolták, hogy a ruhákat a kávéházi és vendéglői ruhatárakból gyűrött, sőt sokszor megrongált állapotban kapták vissza s néhány helyütt olyan helyiségeket használnak ruhatári célokra, amelyek a megőrzésre adott ruhadarabok épségét és tisztaságát veszélyeztetik. Az ipartestíllet e megkeresés folytán intézkedett az ipartestületi tagoknál oly irányban, hogy a zavarok sürgősen kiküszöböl- tessenek, mert belátták, hogy az idegenforgalom emelkedésére zavarólag hathat a nem megfelelő kávéházi ruhatár.T anu lm án y, szórakozás, jó  üzlet és hazafias kötelessége minden iparosnak a városligeti Iparcsarnokban rendezett, augusztus 17-től szeptember 16-ig tartó III. Orszá

gos Kézművesipari Tártat megtekintése. Ezer kiállító demonstrálja a magyar ipar versenyképességét. Ingyenes visszautazás. Számos kedvezmény. Vasúti igazolvány a menetjegyirodákban, ipartestlileteknél, kamaráknál.* A Frlgidalre liíítőszekrényrendszer alkalmazására újabban az A u g u s z t a - s z a n a t ó r iu m , Debrecenben a B o c s k a i  nevelőintézet, Budapesten a Corvin- árúliáz Inifféjc és az új, megnagyobbított Ostende- kávéház tért át.

50 éve fennálló, emeletesszálloda
19 szobával, P á pa  rend. tan. 
v á r o s  l e g s z e b b  he ly én

bérbeadó
és b á r m i k o r  á t v e h e t ő .A f ö l d s z i n t e n  kitünően vezetett R 0 Y A L  k á v é h á z  v a n ,  Selinkó Zsigmond úr bérletében.

A v ilá g  l e g e l t e r j e d t e b b  ü d ítő  it a la

S I N A L C O
s z é n s a v v a l  t e l í t v e  a lk o h o lm e n t e sMagyarországi töltési központja:
C n g l  B e r n á t  é s T s a  R . - T .
B u d a p e s t ,  V I . k é r . ,  F r a n g e p á n  u . 12— 14 s z .Telefon : IApót 913 — 31 és Lipót 974 — 05
„THONET-MUNDUS"

E g y e s ü l t  M a g y a r  H a j l í t o t t  
Fabútorgyárak Részvénytársaság  Budapest, IV. ké r ,  Váci  uc c a  il/a.

HAJLÍTOTT b ú t o r o kszállodák, kávéházak és v e n d é g l ő k  r é s z é r e .
Ö z v .  R ó z s á s !  I g n á t z n ét u la jd o n á t  k é p e z ő  b é k S S & x .
„Korona" szálloda, 
étterem, kávéház ás 

táncterem
ü z l e t ,  h á z z a l  é s  te l je s  
b e r e n d e z é s s e l ,  h a lá le s e t  m ia tt

eladóÉ r t e k e z h e t n i  le h e t  S z á n t ó  P á l  , , M a g y a r  k i r á l y "  s z á l l o d a ,  
N l e z ö b e r é n y

E l ö n j ö s  k ö l c s ö n ö k
f ő v ó r o s i  é s  k ö r n y é k b e li  h á z a k r a .U R B S  IN G A T L A N  R .- T .

B U D A P E S T , IV . ,  M O LN Á R  U C C A  3 . S Z Á M .Irányi ucca sarok. «— » Telefon : Aut. 847— 10 Ú r t o k  ö t é n :  délolött 11—1, délután 0 7 órAlyr.
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Különleges napellenzök!
BAK és POGÁNY lakatosmesterekSzabadalmazott facsavarnclküli faredöny Acéllemez görrodőny és különleges napellenző gyára 
B u d a p e s t ,  V i l i . ,  J ó z s e f  k ö r ú t  6 9 . s z á m

HIRMANN FERENC £mrö£L%yáv
B u d a p e s t ,  V II . ,  C s á n y i u c c a  7 — 9 . 

S z á l l í t :  s ö r k im é r ő fc é s z ü lé k e k e t ,  b o r -  é s  
s ö r c s a p o k a t  és p in c e g a z d a s á g i  eszközöket.
B ü ffé n e k , b o r -  é s  s ö r m é r é s n e k  a lk a lm a s  j

szép he ly iséga Nyugati pályaudvar környékén e la d ó , e s e t le g  I 
b é r b e a d ó . — —-—  ̂ Bővebbet a kiadóhivatalban.

Minden vendéglős Nagy Ferenc-fé le  
s z e g e d i  é d e s n e m e s  p a p r i k á t  h a s z n á l !
B u d a p e s t ,  V I I . ,  S z a b ó  J ó z s e f  u c c a  14.

T r e p á k  P á l b o r t e r m e lő , k is k ő r ö s i la k o s  
C s e n g ő d - b u c k a i  s z ő lő te le p é ne l a d á s r a  k e r ü l  1 9 2  7. é v i  t e r m é s ű

192 H L. R IZ L IN G B O R  
90  H L, VEG YESFEHÉR

12V 2 —  128/ jo°/o b o r , a m e ly  e lő z e te s  é r t e s íté s re  
a s  z  ö 1 ö 10 10 p 0 n b á  r  ni i  k  o r  m e g te k in th e tő .

b  I M I :haló-, ebédlő-, leányszoba-, konyha-, előszoba-, nyá r i  l a k á s ,  p e n z i ó -  és szál l odaberendezéseketelőnyös árban r é s z l e t f i z e t é s r e  is szállít
a HAZÁI  F A I E I M Ü Í  R . - T ,  b ú t o rü z le t eBudapest, V., Nádor ucca 18. szám
C se n gő dö d  az állomással szembeni
vendéglő700 □-öl t e l e k k e l ,  sok épülettel, kuglipálya, jégverem és s z ő l ő v e l ,  szódagyárral stb.. v a l a m i n t  K is 
k ő r ö s ö n  szintén az ál l omással  szemben lévő forgalmas kis
ven déglőnyári kerthelyiségoel, újonnan felszerelve, 306 o-üles telekkel és a rajta lévő épületekkel együtt, más vállalkozás miatt örökáron, szabadkézből e l a d ó .  (Egyezkedni lehet ifj. Buzy Lajos csengődi vendéglőssel.)

Állami borellenőrök és pincefeHigyelők. A föld- mívelésügyi miniszter a bortörvény 52. §-a alapján 73.900/1928. VIII./l. szánni rendeletével a bor előállításának, kezelésének és forgalmának szabályozásáról és a borhamisítás tilalmazásáról szóló 1924. évi IX. t.-c. 52. §-a alapján állami pince- felügyelettel, illetve borellenőrzéssel, ezidőszerint a következő állami pincefelíigyelők vannak megbízva : I . Az egész ország területére: T e r r a y  Lajos dr. ni. kir. szőlészeti és borászati főfelügyelő, Budapest, IX., Ráday ucca 22. szám, I. emelet; 
G a r a i  Jenő kir. fővegyész, Budapest, II., Szász Károly ucca 1. szám ; IV. és P a p p  Elemér dr. nyug. kir. fővegyész, Budapest, V., Földmívelésíigyi minisztérium, földszint 5. 2. Győr, Moson és Pozsony közigazgatásilag egyelőre egyesített vármegyék és Győt tjhf. város területére: H a l á s z y  Lajos m. kir. szőlészeti és borászati főfelügyelő, Sopron ; S z i t  á n y i  Jenő in. kir. szőlészeti és borászati főfelügyelő, (szőlészeti és borászati szakiskola) és Szabó István kir. vegyész, Budapest, II., Debrői-i'it 15. sz.N aponta átlag C -7000 üveg szóda fo gy el K ecskem éten. Kecskemétről ír já k : A z idei és tavalyi szezonra nem panaszkodhatnak a sörgyárosok. A többször megújuló tartós kánikula olyan fogyasztást produkált, amilyenekre rég nem volt példa. Maga Kecskemét hatalmas kvantumokat nyel, már pedig más városokban is vannak nagy számmal, akik előszeretettel hűlik magukat sörrel. Egy esetben vasárnap a kecskeméti sörraktárak összesen 450 hordó sört adtak el, ami 36 ezer pohárnak felel meg. Ezenfelül vagy 1600 üvegre rúg az elkelt palackos sörök ára. Valószínű ugyan, hogy mindezt nem itta meg a közönség pont éppen azon az egy napon, de tekintve, hogy egy előbbi vasárnap „csak'' 30.000 pohárnyi hordós sört vittek el, a 6000 pohárnyi növekedés arra enged következtetni, hogy nem sok szokott a vendéglős nyakán maradni egy-cgy ilyen kánikulai roham alkalmával. Ez a vasárnapi fogyasztás az idei rekord 

Kecskeméten. Érdemes megemlíteni — mert az se kutya, — hogy Kecskemét átlagos napi szódafogyasztása 6— 7000 félliteres üveg körül van a mostani kánikulai napokban. A  szódafogyasztást előmozdítja az a közismert tény is, hogy a kecskeméti vizek nem a legelsőrendüek.

E g y  vendéglőst hónapok óta lopkodta elbocsátott csap oslegénye. Luszka József kecskeméti vendéglős feljelentést tett a rendőrségen. Elmondotta, hogy üzletének, az Otthon-vendéglőnek éléskamráját állandóan lopkodja valaki. A  gyanú a vendéglős egy hónappal ezelőtt elbocsátott csaposára irányult. A  detektívek házkutatást tartottak a csaposlcgéuy lakásán és egész sereg lopott holmira bukkantak. A  tolvaj beismerte a fokozatosan elkövetett bűncselekményt. Bevallotta, hogy még alkalmazása idején ál kulcsot szerzett az éléskamrához és a sorozatos lopások révén mintegy 800 pengővel károsította meg volt kenyéradóját. A  lopást elbocsátása óta is folytatta. Esiénkint belopózott az Otthon épületébe és elrejtőzött a csigalépcsőn. Zárás után, mikor csend borult az egész tájra, előbujt rejtekhelyéről s egy tolvajlámpa és az álkulcs segítségével elvégezte éjszakai mesterkedését. A  tolvaj csaposlegényt a rendőrség őrizetbe vette.Betörtek egy kecskeméti vendéglőbe. Kecskemétről írják: A katholikus egyház tulajdonát képező Széchenyi téri bérház, úgynevezett átjáróház házmestere az éjszaka két óra tájban az udvar felől gyanús zörejre lett figyelmes. Ekkorra már többen talpon voltak a ház lakói közül is és észrevették, hogy a J e n e y  vendéglő udvarra nyíló ajtaja nyitva áll. Az ajtóból hiányzott az egyik üvegtábla s a kassza fiókja, amelyben a pénzt szokták tartani, nincs a helyén. Néhány percnyi keresés után megtalálták az udvar félreeső helyén, de a fiók már üres volt. Az 5 0 0 0  p e n g ő  k é s z p é n z , a r a n y á r a  és egyel) 
é k s z e r e k , amiket Jeney Vilmos vendéglős este elhelyezett benne, hiányzott belőle. A tolvaj kifosztotta és az Arany János utcai kapun, amelyet álkulccsal nyitott fel, elmenekült az éjszakába.250 m ázsa rom lott h ú st fo gla ltak  le Párizs é le lm iszercsarn ok aib an . Párizsból jelentik: A  Paris M idi jelenti, hogy július 16-án Párizs élelniiszercsarnokai- ban 25.000 kg. fogyasztásra alkalmatlanná vált húst foglalt le a rendőrség. A  nagymennyiségű húst a július 14-i és 15-i nemzeti ünnepre készítették elő cs értéke 300.000 frank. A húskészlet ilyen nagymennyiségű megromlása főképen a szállítás rossz megszervezése következtében történt.Mik a magyar borválság okai?

Nincsenek egységes bőrtípusaink.Egy fontos dolog volna: a bor tip izá lá sa .Nincs a magyar boroknak egységes típusuk. Nem lehet velük standard kereskedelmet űzni. Nem úgy, mint a görög bornál, melyet a vevők már 30 év óta vásárolnak és másik 30 év múlva éppen úgy lógják vásárolni. Mert például a görög „Mistelle típus 113“ 16° alkoholt és 10 bőmé cukrot tartalmazott 30 évvel ezelőtt és annyi lesz benne 30 év múlva is. Egy „Porto rouge" vagy „Porto blar-c" 16° alk. és 3 bőmé, egy „Vin maderiré" 18° alk., egy „Calabre" 15° alk. és 20 bőmé, vagy „Samo" 15° alk. és 16 bőmé stb. Ez az összetétel, valamint a bornak kémiai analízise ilyen volt és ilyen marad a jövőben is, ha beérik a szőlő, ha nem, ha jó az időjárás, ha rossz. Ezzel lehet kereskedni! Ezt olyan egyszerű eladni, mint a 78 as vagy 82-ös búzát. A vevő leméri a cukrot, az alkoholt, ha rendben találja és a kondíciók is megfelelnek (30 nap, legkésőbb 60 napos cél), kész az üzlet.Ezt, sajnos, a magyar borral nem lehet megtenni, mert az idén a badacsonyi, móri vagy csopaki jól érett be, jövő évben a kedvezőtlen időjárás mialt savanyú lesz, nem lesz meg a kellő alkoholfoka. Ma esetleg lehet kapni egy nagyobb kvantum hegyaljait, holnap már nem.Ezektől az okoktól kell a magyar bort függetleníteni, a magyar bort exportképessé tenni.Ennél mi sem egyszerűbb, csak úgy kell eljárni, mint más államok teszik. De ez tulajdonképen nem is állami feladat. Egy vállalat összevásárolja a borokat és állandó típusokat teremt. Például: „Mecsek sec" 15° alkohol, „Egri bika sec" 16n alkohol, „Szamorodni típ. 1" 15° alkoholX3bmé, „Szamorodni típ. 3" 16° alkoholXlO bmé, „Asszú típ. 2" 20° alkoholX20 bmé.Aáár mostan mi módon lehet a típusokat állandósítani? Ez még lehet kérdés Magyar- országon, de nem kérdés máshol. A  bort m eg
fe le lő  fokra  édesíten i és sz c szc z n i kell. Magyar-

országon, a cukor, szárított szőlő és szesztermelés hazájában ez igazán nem ütközne nehézségekbe. A  magyar bornak nagyszerű illata még fokozottabban versenyképessé tenné más országbeli borokkal szemben. Nem szabad többé a régi konzervatív álláspontra helyezkedni, azt mondani: M i „p a n c so lt11 műbort nem gyártunk, mert oda lesz a magyar bor tradíciója. — Ma a magyar borfölöslegeket külföldön akarjuk elhelyezni, számolni kell a küllőid ízlésével.Természetesen az állami borpincészet és egyes termelők továbbra is fenntarthatják speciális típusú boraikat, például a tokaji aszút és ehhez hasonló világmárkát. Ez azonban a külföldi nagyfogyasztás szempontjából egészen közönyös, mert az árakat ezekért éppen úgy csak egyesek tudják megfizetni, mint az „Őrig. Liebfraumilch", vagy a francia „Chateau" borokét, amelyek valóban minden „idegen befolyásitól mentesek.A borpaloták, ámbár igen szép eredményeket értek el helyenkint, nem fogják a kérdést megoldani. Azok megmaradnak az igazi hamisítatlan (azaz „nem elkészített") borok reprezentatív elárúsítóhelyei, ahol drága pénzért lehet igazán jó bort kapni, de sohasem fogják tudni ellátni a fogyasztók ezreit kommerszárúval. Pedig ez a fontos külföldön, ahol a munkásember és kistőkés vásárolja az olcsó bort és elfogyasztja a napi 3—4—5 pohár apéritivjél pár fillérért, hála a nagyszerű reklámnak, amely a fogyasztók táborát éppen 100%-kal emelte az utolsó tíz évben.Nagyjában ezek a legfőbb okai annak, iiogy 
a ..mcf% yf}r  bort m a m á r  csak  h írb ő l ism erik  a külföldön. Viszont ha meglesznek a bortípusok, azokból nyugodtan lehet majd eladni egyikből 25.000, a másikból 30.000 hektolitert és hogy a/, állandó külföldi vevőközönség minden készletet megvásárol, amit a kereskedők exportálni fognak.
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SZÍT i Nt R FERENG BllllK*t,.lv."Mirla Val"ria »■ '■OÍ.II llll.ll I LIILIlU (Cirllon- él Bristol-! fiival nemben) Telefon: A u t. 8 2 1 -1 4  -------,  Alaplttatott: 1860.
Ü v e g - ,  p o r c e l ló n -  é s  tü k ö r -  

g y é r i  rah tára
N a g y  v ú l a  a z t é k

szá lloda i. v e n d é g l ő i  ü v e g n em ű ek b en  !

A n g o l ,  francia, német és olasz nyelvismerettel
p o r tá s i  á llá s t  k e r e selsőrangú s z a k e r ö  szeptember 15-re. Szives aján- latok „C  o n d i f  o n s o“  jeligére a kiadóba kéretnek.

Különleges nehéz alpaka vendéglői és kávéházi felszolgálóedények és evőeszközök.Kérjen árajánlatot. Mintadarabokat megtekintésre küldünk. 
B u d a p e st*  IV . ,  M ú z e u m  k ö r ú t  17. [Alapítási év 1867.

Gróf Somssich Tihamér
Borgazdasága Részvénytársaság

K i t ü n t e t e t t  b o r a i........................................................ tírttt
a  le g f e l s ő b b  k ö r ö kn 11111111111111 m 1111 ■ 1111111111111 rí ív, i nvi .n iTTmrTi 'i

a s z t a l á n a k  d í s z em in .............. .....................................m m ...........................
K ö z p o n t i  i r o d a i  

B u d a p e s t , I f i . ,  T e r é z  k ö r ú t  9 . 
T e l e f o n :  142 — 8 5Pincészet: Budafok, Péter Pál ucca 36 szám

Mágocs nagyközség elöljáróságától.2514/1928.
Hirdetmény.Mágocs nagyközség a tulajdonát képező

n i iM i lo t
t a r t o z é k a i v a l  e g y ü t t  ;i községházánál 1928. s z e p t e m b e r  8 -á n , d . u . 
2 ó r a k o r  tartandó nyilvános árverésen 1929. január 1 -töl kezdődöleg 3 év tartamúm b é r b e a d j a .Kikiáltási ár: 1688 pengő; bánatpénz ennek 10%-a.Árverési feli ételek az elöljáróságnál a hivatalos órák alatt botekinlhotők. Mágocs, 1928. évi augusztus hó 28-án. A nagyközség elöljárósága.

Minden bortartály felírásköteles. A legutóbbi borvizsgálat alkalmával a borászati felügyelő azt kérdezte az egyik vendéglőstől, hol szokta a kimérésre szánt borait tartani? A vendéglős azt felelte, hogy jelenleg a kisfogyasztásra nem a rendes tartályban, hanem üvegekben, amelyeket lehűtés végeit a jégszekrénybe tett. Az üvegeken ott állt a kötelező felírás — a veder azonban, amelyben három különböző fajta bort szokott a pincéből felhordani áttöltés végett — felírással ellátva nem volt. A felügyelő azt kifogásolta. Az a k é r d é s ,  köteles-e az átíirítés végett felhozott bort addig is, amíg a pincéből felhozzák, mindenkor felírással ellátni, tekintve, hogy háromfajta bort mér ki ? A megkérdezett szakkörök azt a tanácsot adják a hasonló helyzetben lévő vendéglősöknek, hogy minden olyan bortartályt, amelybe té n y le g  v a n  b o r  akárminő célra is (átürítésre vagy hűtésre, ez nem változtat a dolgon) és a bortartály a fogyasztó közönség kezeügyében van — tehát a pincében, vagy a fogyasztóhelyiségekben — o k v e tle n  l á s s u k  
e l a  fe l í r á s s a l  I  A rendelet és az ellenőrzés legfőbb célja ugyanis az, hogy a fogyasztóközönséget megóvja a károsodástól, nehogy az hangzatos nevek alatt csekély értékű borokat kapjon. Ha fölírás nélküli tartályok vagy vedrek vannak a fogyasztó közelében, ellenőrizhetetlen, hogy lelkiismeretlenebb emberek vagy alkalmazottak vissza ne éljenek a helyzettel. Külön vedreket kell tehát alkalmazni az itt közölt esetnél, vagy esetenkint változtatni a feliratokat. Mivel azonban ez a dolog most merült föl először, a vendéglős teljes jóhiszeműségével védekezhetik a rendeletnek azzal a szavaival, hogy csak a közvetlen fogyasztásra szánt borok és tartályaik felíráskötelesek.A fő p in cé r 700 pengője . Néhány hónappal ezelőtt történt, hogy Garai Ferenc építőmester a társaságával egy Rákóczi úti kávéházban mulatott. Fizetés után Reisz Aladár főpincér látván, hogy meglehetősen illuminált állapotban lévő emberrel van dolga, kivette Garai zsebéből a pénztárcáját és azt átadta a kávéház tulajdonosának megőrzés végett. Am ikor Reisz jóval később észrevette, hogy pénztárcája eltűnt, ismeretlen tettes ellen lopás címén feljelentést tett és a nyomozás adatai alapján Reisz Aladár ellen meg is indult az eljárás. A  büntetőtörvényszéken annak idején megtartott tárgyaláson Reisz azzal védekezett, hogy ő a vendég érdekében cselekedett. A  törvényszék fel is mentette a főpincért és ez az ítélet jogerőssé vált. A  furcsa ügy utójátéka folyt le most a budapesti központi járásbíróságon Erdődy László dr. járásbíró előtt. Akkoriban ugyanis, amikor Reisz Aladár ellen az építőmester feljelentésére megindult az eljárás, a főpincér egyik hozzátartozója igyekezett ebben az ügyben, ameny- nyire lehetséges, békét teremteni és fölkereste Garait s közölte vele, hogy vonja vissza a följelentést, hiszen a háromszáz pengőt úgyis visszakapta. Garai azonban azzal válaszolt, hogy nem háromszáz pengő, hanem ezer pengő volt a pénztárcájában. A főpincér hozzátartozója erre ismerőseitől kölcsönvéve, még hétszáz pengőt átadott Garainak. Most, hogy a büntetőtörvényszék Reisz Aladárt fölmentette a lopás vádja alól, Reisz Aladár Róth Béla dr. útján peres úton követeli vissza barátaitól ezt a túlfizetett hetszáz pengőt. A  tárgyaláson érdemben még nem határozhatott ez ügyben a járásbíróság, mert szükségessé vált a kávéház tulajdonosának és néhány pincérnek a pótlólagos kihallgatása, hogy tisztázható legyen, vájjon ezer vagy csak háromszáz pengő volt-e akkoriban az építőmester pénztárcájában. A  tanuk beidézéséig a tárgyalást a járás- bíróság elnapolta.M ire jó , ha a korcsm áros ra jzo ln i tud ? Berlinből írja k: M i l a n i  és Alarcliesini olasz csekkcsalók letartóztatásával két veszedelmes nemzetközi szélhámos került a rendőrség kezébe. A  két C9aló néhány nappal ezelőtt Münchenben hamis csekkeket akart beváltani, de megjárták. A  rendőrség most iparkodik összeállítani a két szélhámos bűnlajstromát, ami elég nehéz munka. Tervszerű vakmerőséggel csalták és fosztogatták Európa bankjait. Voltaképen egy egész konzorciumról vau szó, amely eleinte Gémiában tanyázott. Marchesinit a Maina melletti Eiankíurt főpostáján tartóztatták le. Egy rajzról ismerték fel. A  rajzót a sorrentói olasz vendéglős rajzolta a berlini vasúti pályaudvaron. Marchesinit jól ismerte, mert sokszor beiért a korcsmájába és emlékezetből készítette a rajzot. A rajz olyan karakterisztikus volt és annyira hasonlított Marchesinihez, hogy nyomban felismerték és letartóztatták.

Ártinráohnl szókok, asztalok, kerti szókek, fapadok, borpultok, H IvulCuU U l sorapar&tok ós egyéb vendéglői felszerelések nagyon olosón. Rosonfold, Budapest, V ili., Népszínház uooa 31. Udvarban.
S z e p t e m b e r  15-től á t a d ó  e y y  jó fo r g a lm u

VENDÉGLŐ
a  I II .  k e r ü le t b e n . Bővebbet a kiadóhivatalban.

TElIVDÉfiidLOSÖK F I G Y E L ilI É B B l!
Hungária Fürdő R.-T. és Continental Szálloda Gözinoségyára, Budapest, V I I .,  Nyár ucca 
5. HZij teief0n: 462-28, 462-29, kg.-kint 36 fillérért mos klérmentesen éttermi ruhát.
Kívánatra 24 éra alatt is készül! Hívásra kocsit küld!



10 v e h d é g l ő s Ak  l a p j a 1028. szeptember 5.Miért száműzött száz évvel ezelőtt négy korcsmárost Miskolc város magisztrátusa?
Az egykori okm ány szerint azért, mert „tartani lehetett attól, h ogy m egfészkelvén  

m agokat, Tolvajságokat és Rablásokat követnek el“ ?lMiskolcról jelentik: A miskolci szakmai ipar történetére vonatkozólag furcsa, de nagyjelentőségű okmányra akadtak nemrégiben a Borsod- Miskolci Múzeumban. Annyival inkább nagyjelentőségű ez az okmány, mert eddig ismeretlen adatokat tár fel. Eddig ugyanis senkisem tudott arról, hogy Miskolcról akár manapság, vagy akár a múltban korcsmárosokat kiutasítottak.Nos, ez, a talált okmány szerint, 1823-ban megtörtént. N é g y  z s id ó  k o r c s m á r o s t  utasított ki akkor a városból Miskolc nemes magisztrátusa. S mikor pedig az akkori regálé-bérlő, tekintetes D u d i n s z k y  János táblabíró úr — mert az ő korcsmárosai voltak a száinűzöttek — megfellebbezte a kiutasítást, a városi magisztrátus megindokolta határozatát a táblabíró úr'fiskálisa előtt.Íme az okmány:Tekintetes Cameralis Fiscalis U r!Tábla Biró Tekintetes Dudinszky János Urnák azon panasza, amely szerint azt adja elő, hogy Mi az ő korcsmárosait a Városból kitilalmazni kívánjuk, adandó felelet végett velünk közöltetvén a panasz Levél visszazárása mellett alázatosan jelentjük azt, hogy igaz ugyan az, hogy Mi a tisztelt Tábla Biró Ur levelében megnevezett korcsmárosokkal Városunkból lejendő kiköltözködéseket meghagytuk, de ezek mind olyan emberek, akiknek maguk a Helybeli Zsidó Elöljárók is ellenek mondtak és vissza- I utasításokat kérték. j* Az új jövedéki büntetőjog és eljárás. Magyarázatokkal ellátták G y u r m á n  Jenő dr. pénzügyi főtanácsos, T ö r ö k  Sándor dr. ügyvéd és T r c t t in a  József dr. pénzügyi s.-titkár. Kiadóhivatal Budapest, VI., Andrássy út 13. Alig volt kormányintézkedés, mely oly széles körben keltette volna fel a figyelmet, mint az igazságiigyminiszternek és a pénzügyminiszternek az a három rendelete, mely a jövedéki büntetőjogot és eljárást egységesen szabályozza. A rendeletek úgy a kereskedői és iparoskörökben, mint a mezőgazdasági érdekeltségekben is erős feltűnést keltettek és a rendelet ellenzői minden egyes felszólalásukban rámutattak arra, hogy a rendelet a régi és korhadt Harmincadutasításnak a legsúlyosabb jövedéki kihágásokra vonatkozó szigorú intézkedéseit még túlszárnyalja és minden kisebb kihágásra is kívánja alkalmaztatni. Akik a rendelet ellen küzdenek, azt is kifogásolják, hogy jövedéki kihágások esetén a gyanúsított személyek 
le lt  a d ó z ta th a tó k , ő rizetb e  ve h ető k , ső t  le  i s  tartóztat- 
h a tó k . Még olyat is olvastak ki a rendeletekből, hogy a jövedéki kihágással terheltek v é d ő i i s  a lá v e tlie tő k  
sz e m é ly m o to z á s n a k  é s  h á z k u t a t á s n a k . A szerzők könyvükben nagy szorgalommal és hozzáértéssel boncolgatják a rendeleteket és minden egyes szakasznál kimutatják, hogy mennyiben egyezik a régi szabállyal vagy hogy eltér-e attól. A megfelelő jogforrások mindenütt idézve vannak. A könyvet mindenki haszonnal forgathatja, mert a jegyzetek kiinerítőek és mert igen alapos betűrendes tárgymutató is megkönnyíti az eligazodást. Bolti ára 6 pengő 80 fillér, kapható kiadóhivatalunkban.M ég e gy óvadékü gy. Özvegy D o m i n i c s  üyuláné, a S v á b h e g y i  P o l g á r i  T á r s a s k ö r  vendéglőjének bérlője, valamint Dominicsné sógora, T o l n a i  Lajos tájkertész kétrendbeli óvadékcsalás bűntettével vádoltan állottak a büntetőtörvényszéken G ő c z y  Károly bíró előtt. A vád szerint 1926 júniusában két óvadékos főpincért alkalmaztak a vendéglőben s kauciójukat saját céljaikra használták fel.— 1926 áprilásában béreltem ki a társaskör vendéglőjét — védekezett a inai tárgyaláson Dominicsné. M inthogy italmérési engedélyem nem volt, felkerestem á l l a m 
t i t k á r  n a g y b á t y á m a t  s megkértem, hogy állítsa ki részemre az italmérési engedélyt.— Nem lehet — válaszolta nagybátyám — s figyelmeztetlek, hogy helyesebb is, ha nem kevered magad ilyen dolgokba, mert a pincérekkel biztosan meggyűlik a bajod.— Drága bácsi kánt — könyörögtem, — tegye meg nekem, utóvégre a megélhetésemről van szó.

Egyébiránt pedig a zsidókról egy Helyről más helyre való kóborlásuk a Nagy Mlgu K. H. Tanácsnak még múlt 1820-dik Esztendőben költ kegyes Rendelése által folytában a felvigyázás a Tettes Nagyságos Vármegye által is kötelességünknek tétetett ennélfogva ebbe beleegyezkedni annál is inkább kéntelenítettünk, mivel a zsidók Városunkban felettébb elszaporodtak még pedig többnyire csak az olyanok szivárogtak be, akiknek semmi bizonyos Életmódjok nem volna és igy méltán tartani lehetne attól is, hogy megfészkelvén magokat Tolvajságokat és Rablásokat követnek el s ezért mi feleletre vonatatthatunk, ennélfogva kívántuk Mi a zsidók Bejövetelében a szükséges felvigyázást az idevaló Zsidó Elöljárók megnyugvásokkal is megtenni. Egyébbaránt, ha Tettes Földes Uraság reájuk nézve másképen méltóztatik parancsolni, Mi ahoz fogjuk Magunkat tartani. Mely eránt a tejendő Rendelést Magunk ahoz lejendő alkalmaztatása végett alázatosan kérném, Gratiájába ajánlottak, mély tisztelettel maradtunk Miskolcon Augusztus Hónap Prid. Napján 1823-dik Esztendőben Tekintettes Cameralis Fiscalis Urnákalázatos Szolgái Miskolcz Városi MagisztraturaA százéves okmányra Marjalaki Kiss Lajos tanár a Borsod-Miskolci Múzeum tudós könyvtárőre bukkant rá, szolgáltatván vele Miskolc történetéhez hézagpótló adatokat. A korcsmárosok legfőbb baja tehát az volt, hogy — zsidók voltak.Végre is megkaptam az itahnérési engedélyt — folytatta Dominicsné a vallomását — s berendeztem a társaskört. Az előző bérlő üzletvezetője ajánlkozott, hogy ő majd tovább ve/.eti az üzemet s harmincmillióval betársul hozzám. Hetekig vártam a harmincmillióra, azonban nem fizetett, ellenben hozott egy H a l á s z  József nevű főpincért, aki tizenhárommillió korona óvadékot tett le s 
b eleegyezését a d ta , h o g y  ez a z  ö s s z e g  a z  ü zlet célja ira  
fe lh a s z n á lh a t ó . Halász rövid ideig állott az alkalmazásomban, s mikor elment, maga helyett beállította J e le n f fy  Sándort, aki tízmillió korona óvadékot adott s ezt az összeget nyomban átadtam a kilépő Halásznak. Néhány hét múlva Jelenffy visszakövetelte pénzét és én ekkor már úgy voltam, mint a vízbefuló, akit elkap a hullám. Kértem, könyörögtem Jelenffynek, hogy legyen türelemmel, hiszen jól tudja, hogy a pénzét felhasználtam s nem tudom kifizetni. Jelenffy meg is Ígérte, hogy várni fog, azonban egy szép napon szó nélkül feljelentést tett ellenem. T o ln a i Lajos azzal védekezett, hogy ő csak a szerződést kötötte meg a sógornője és a pincérek között, egyébként az üzlet vezetésében és az óvadék felhasználásában semmi része nem volt.

S z á d c c z k y  L a jo s  dr. kir ügyészségi alelnök indítványára a törvényszék több tanú kihallgatását rendelte cl és a tárgyalást elnapolta.Mennyit kerestek a nagy hotelek ? A H u n g á r i a  
N a g y s z á lló  R . - T . ,  amely legutóbb a R é s z v é n y s e r fö z d e  érdekeltségébe került cs a R it z - s z á llo d á n a lc  is tulajdonosa, mérlegében összjövedelemként 1-85 millió pengőt mutat ki, amelyből 167.000 pengő maradt tiszta nyereségül. Érdekes, hogy az adóteher 194.000 pengős összegben meghaladja az összes részvényesek javára qső felesleget. Az aktívumok közül elsősorban a szállók említendők. A D u n a - p a l o t a  telke és épülete 1*16, a Hungária szállodáé P32 millió pengővel van az értékek közt felvéve és P2 millió pengővel a két üzem teljes felszerelése, amely tételek valóban kiadós látenciákat sejtetnek, összehasonlításként érdekes, hogy a Royal-szálló egyidejűleg megjelent mérlege az ingatlant P4 millió pengőre, a berendezést és üzleti felszerelést Pl millióra értékeli. Az üzemi nyersjövedelem itt 1 millió pengő volt, amihez még egyéb házbérbevétel címén 143.000 pengő járul. A tiszta haszon 133-000 pengős összege a R o y a l-  
s z á lló n á l  is alacsonyabb volt az adótehernél. A felesleg a saját vagyon évi 5 és fél százalékos liozadé- kának felel meg.A jégbehűtött vendéglős. Veszélyes kalandban volt része most egy liverpooli vendéglősnek. Vincenzo Q a t t i ,  az egyik legnagyobb liverpooli vendéglő olasz, származású tulajdonosa egy délelőtt könnyű nyári ruhájában elment az. étterem földalatti hiitöhrlyiségébr, hogy ott szemlét tartson. Ebben a helyiségben állandóan 14 tok hideg van.

A  vendéglős csak néhány percet akart itt tölteni, azonban alig hogy bement a helyiségbe, becsapódott a hűlőfolyosó ajtaja, amelyet csak kívülről lehet kinyitni. A  vendéglős kétségbeesetten dörömbölt az ajtón, azonban senki sem hallotta meg. H ogy a rettenetes hideg ellen védekezzék, összeszedte a helyiségben talált összes zsákokat és rongydarabokat és azokba burkolózva föl és alá rohant a jégszekrények sorfala között. Négy óra hosszat tartott ez. N égy óra múlva valaki véletlenül lement a helyiségbe s itt megtalálta a jégbehűtött vendéglőst. G atti a  kaland következtében tüdőgyulladást kapott és most súlyos beteg.L o p á s  e g y  v e n d é g lő b e n . Ö zv . M o l n á r  Józsefné, a szentesi Delelő-vcndéglő bérlője feljelentést tett a rendőrségen Fejes Sándorné cselédje ellen, aki ruhancműek és háztartási dolgok ellopásával megkárosította. A  nyomozás megindult.Szamárhúst tálalt-e a szakácsnő ?  Hum oros jelenetekkel bőven tarkított tárgyalás fo lyt 1c m inap az újpesti járásbíróságon. D a r k i  István környékbeli vendéglős perelte be volt szakácsnőjét, O r o s z  Ján o sn é t, mert az állítólag borjú- és sertéshús helyett szamárhússal trak- tálta D arki vendégeit. E záltal erkölcsi, de főleg anyagi kárt okozott neki.A  tárgyalást vezető B a l o g h  E de dr. elsőnek a panaszos D ark it hallgatta  meg. A  harcsabajuszú, hatalmas term etű öreg vendéglős zam atos alföldi tájszólással a biró kérdésére így v a llo tt :—  H á t úgy volt az kérem , tekintetes biró uram, hogy a főszolgabíró úr vendégeket h ívott meg az én vendéglőmbe.—  Felvettem  kisegítőül ezt a nőt —  m utat rá Darki Orosz Jánosnéra —  szakácskodni. A  főszolgabíró úrral megbeszéltem, hogy borjúsült lesz a vacsora. Átadtam  pénzt 20 kilóra a legfiatalabból. Gyönyörűen nézett ki, de a vendég urak nem tud ták megrágni. Oszt büdös is volt. Aszondta az egyik úr, ő már evett a  fronton szam árhúst, annak is ilyen az ize.—  M iből gondolja —  kérdezi a bíró D arkitól —  hogy Oroszné szam árhúst főzött ?—  Nem csak azért, instállom —  válaszolt Darki — , hanem feltűnt nekem, hogy O r o s z n é  ö r e g  s z a m a r á t  m á r  
n e m  l e h e t  l á t n i .Oroszné termetes kövér asszonyság, aki eddig nyugodtan hallgatta a tárgyalást, m ár ezt nem állja  tovább. Izgatottan sivít D arki felé :—  Ilyent pedig ne mondjon í—  Bizony kérem —  fo ly ta tja  D arki —  a finom urak elvitték a hírét, hogy én szam árhúst adtam  borjúsült helyett. É n —  m ondja Darki m ajdnem  sírva — , aki becsületben öregedtem meg.—  A ztán  meg —  m ondja egészen más hangon a panaszos —  a főbíró úr nem fizette meg a vacsorát, mert meg se ették az urak. H o gy ö nem fizet szamárhúsért, hogy én szégyenbe hoztam  őt. M ost m ár senki nem mer nálam enni, félnek tőlem . Tönkrem egyek, tekintetes bíró úr 1 . . .  A  házbér is olyan m agas . . .K övetkezik Oroszné kihallgatása.—  H á t tekintetes bíró úr —  pereg szaporán az asszony nyelve —  én a szam arat már réges-régen eladtam  egy ismerősömnek. Be is tudom b izonyítani. H azudik a korcsmáros, m ikor azt m ondja, hogy szam árhúst főztem.De ezt már nem bírja Darki.—  H azudik kend —  kiabálja m agánkívül —  hazudik, hisz az urak még a szamár szőréből is ta láltak I—  A z biztos az én hajam  volt —  vá g  vissza Oroszné.—  A z a szőr szürke volt —  m ondja a bíró. ~  A  maga haja m eg fekete. H ogy lehet az VOroszné erre rákvörösre vá lt arccal vallja  be, hogy ö bizony már ősz, csak feketére festi be a h aját.Balogh biró végül elnapolta a tárgy alást. Elrendeli egy vendégnek, továbbá annak a személynek kihallgatását, akinek Oroszné a szam arat állítólag eladta. A  termetes szakácsnő lesújtva távozott. T alán  egy halálos ítéletet szívesebben fogadott volna.

HOGYHA MINDIG ISSZA,EGÉSZSÉGÉTS PÉNZE 
E G Y P É S Z É T  JUTALOM KÉNT KAPJA VISSZA. 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI 5ÖRFÖ7Ö R T  KORÁNYÁN
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M ag ya r cím zéssel bom bát küldtek egy m ilánói szá llóiga zga tón ak . A  milánói Vittoria szálló igazgatója, Stephanov orosz állampolgár postacsomagot kapott, amely felbontása alkalmával felrobbant és Stephanov arcát és kezét megégette. A  csomagot Pirulában adták fel és a címzése magyar nyelvű volt.A b o xb ajn o k  knock-autolt egy pincért Rózsa Jenő professzionista boxbajnok a,napokban a Newyork- kávéházban elvesztett 20 pengőt. Hppen egy pincér haladt cl azon a helyen, ahol ó állítólag zsebkendővel kihúzta a pénzt a zsebéből. Rózsa ekkor így szólt a pincérhez •— A mellékhelyiségben elvesztettem húsz pengőt. Biztosan kirántottam a zsebkendőmmel és leesett a földre M aga ,utánam ment be*, meg kellett találnia a húsz pengőt!— Én nem találtam semmit — mondta a pincér.— Dehogy nem, magának észre kellelt vennie a 20 pengőt a földön ! — kiáltotta ingerülten Rózsa és közelebb lépett a pincérhez, majd úgy állonütötle, hogy ájul tan esett össze a szerencsétlen éttermi alkalmazott. A pincért a mentők a Rókusba szállították, Rózsát pedig a rendőrök a főkapitányságra vitték, ahol kihallgatása után szabadon engedték.
Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r. K I S S  IS T V Á N N É .

M. Kir. Allamrcmlörsóg budapesti IX. kér. Kapitányságától80U0/928. kih. — —
íté le t .A M. Kir. Államrandőrsóg budapesti főkapitány- ságinak mint harmadfokú kihágási büntetőbíróság4.X 3 S/ 9 2 8 . fk. kih. szám alatt H orváth Istvánná, IX ., Üllői út 103. szám alatti lakost bűnösnek mondja ki az 11)24. évi JX . t.-c. ütköző kihágásért, melyet azáltal követett el, hogy borpárlatot „Cognac“  elnevezés alatt hozott forgalomba és ezért fenti t.-c. vonatkozó szakaszai alapján 10 '— pengő pénzbüntetésre és behajthatatlanság esetén 2 napi elzárásra ítélte. Kötelezte továbbá 0'— pengő szakértői díj megfizetésére és elrendelte az Ítélet kivonatának marasztalt költségére a „Nemzeti Újság" és a „Vendéglősök Lapjába" leendő*egszori közzétételét, valamint az ítélet másolatának a IX . kerületi elöljáróság hirdetési tábláján levő kifüggesztését.Budapest, 1028. május hó 8-án. Andréku s. k.főkapitányhelyeltesA kivonat h ite lé ü l:Nagy K ároly s. k. r. h. főtiszt

1 rajkai járás főszolgabirájától, mint rendőri buntetotiirnnl.1028. kih. 90/3.
Ítélet-kivonat.A magy. kir. földraívolésügyi miniszter úr I. r. t. Steuer Ágost vendéglőst és 11. r. t. 

Pauer János csapost, hegyeshalmi lakosokat a 103.173/1927. Vili .  1. sz. jogerős ítéletével az 1924. évi IX. t.-c. 7. és 8. §-aiba ütköző borhamisítás és hamisított bor forgalomba hozatala által elkövetett kihágásokért ugyanezen t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontjai alapján a Kbtk. 21. §-ának alkalmazásával egyenkint 7-J-7 napi elzárás helyett 50+50 pengő, további 7—f-7 napi elzárásra átváltoztatandó, egyenkint 50+50 pengő pénzbüntetésre, valamint a már felmerült és még felmerülendő eljárási költség megfizetésére ítélte. Hajka, 1928. aug. 23.
Olvashatatlan aláírást.-b. főszolgabíró, r. b.-biró

i ha vendéglőt venni vagy eladni akar, ,  a „Vendéglősök Lapjá“ -ban h ir d e t!!!
ítélet-kivonat.A in. kir. állami rendőrség hódmezővásárhelyi kapitányságának alulírott rendőri bün- totöbírója Hód mező vásárhelyen, 1928. évi július hó 26-án megtartott tárgyaláson hozott jogerős ítéletével Kmetyko Sándor, 54 éves, r. kath. vallásé, vendéglős, hódmezővásárhelyi Szegedi ucea 12. sz. a. lakost, mivel 6% víz hozzáadásával bort hamisított és ezen hamisított bort tudva forgalomba hozta: behajthatatlanság esetére 25 napi elzárásra átváltoztatandó 100 pengő pénzbüntetésre és a felmerülendő eljárási költségek megfizetésére ítélte el, egyben az ítéletnek a „Vásárhelyi Friss Újság" és a »»Vendéglősök Lapja" című szaklapban, Hódmezővásárhely város és az Ipartestület hirdetőtábláin való közzétételét is elrendelte.Hódmezővásárhely, 1928. augusztus hó.

Szilágym. kir. rendőrtanácsos, mint I. f. r. büntetőbíró.
A m. kir. állami rendőrség zalaegerszegi kapitánysága.1027. kih. 690/4. szám.T árg y: Rozcnkrancz István és társa kihágási ügye.ítélet-kivonat.

Rozenkrancz István, 46 éves, r. kath., nős, znlaogerszegi lakos, vendéglőst és Széchenyi 
Mária, 28 éves, r. kath., zalaegerszegi lakos, házi cselédet azért, mert előbbi 1927. november 3-án alkalmazottjának köteles ellenőrzését elmulasztotta és pincéjében bortartályáról a köteles megjelölés hiányzott, utóbbi a süntés- ben levő bort megvizozto és azt forgalomba hozta, 1. r. terheltet 100 P, II. r. terheltet 80 P pénzbüntetésre ítéltem és az eljárási költségek megfizetésére köteleztem. Elrendeltem az ítélet hírlapi közzétételét és a pénzügy- igazgatósággal való közlését az engedély megvonása végett.A kivonat hiteléül:Zalaegerszeg, 1928. évi május hó 9-én.

Olvashatatlan aláírássegédtiszt.

O Z I G É P E K .
M O ZI F E L S Z E R E L É S E K  

O LCSÓ N  E LA D Ó K :
B u d a p e s t i  IX . ,  V io la  u .  3 . ,  f .  I.

Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- ,dour, Imperiái, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

D E R B Y  S a j t -  i s  V a jterm elö  R észvénytársaságK özp on ti A rúsltó-tolop : I t iu l u p e M t , V I I I . ,  T ö m ő  n e o n  3 3 /»  T e l e f o n  : J d z n e f  M l — lO
A m. kir. állami rendőrség szentesi kapitányságától.1928. kih. 852/7.

ÍT É L E T . K IV O N A T .A  m. kir. földmívelésügyi miniszter, mint harm adfokú rendőri büntetőbíróság 1028. évi ju liu s  hó 3-án kelt jogerős ítéletével Földvári Nagy Imre, 50 éves, ref. vallásu, szentesi születésű, nős, volt vendéglős, gazdálkodó, szentesi, Deák Ferenc ucca 12. szám alatti lakost bűnösnek mondta ki az 1924 évi IX . t.-c. 7., 8. és 16. §-aiba ütköző, 1. borhamisítás, 2. hamisított bor forgalomhahozatala és 3. hordók köteles megjelölésének elmulasztása állal elkövetett 3 rendbeli kihágás miatt s ezért novezettet ugyanezen törvénycikk 42. § 1. és 2. pontja és a 41. § 1. pontja alapján az 1928. évi X . t-.c. 4. §-ának alkalm azásával behajthatatlanság esetén 10 napi elzárásra átváltoztatandó 300 pengő pénzbüntetésre íté lte ; kötelezte továbbá 124 pengő 78 fillér eljárási költség és az e lkobzás elöl elvont 3 liter bor ellenértéke fejében 4 pengő 80 fillér megfizetésére s elrendelte az ítélet kivonatának jogerőre emelkedése után a Szentesen megjelenő „A lföldi Újság" c. napilapban és a Budapesten megjelenő „Vendéglősök L ap ja" c. szaklapban elítélt költségén leendő egyszeri közzétételét, végül pedig a jogerős ítéletnek a szegedi m . kir. pénzügyigazgatósággal való közlését.Szentes, 1928. évi augusztus hó 6-án.Bényim . k ir . r . s .-fog a lm a zó m int I . fo k ú  t e n d 5 ii b ü n te t 'b lr ó .

Ítélet-kivonat.A m. kir. állami rendőrség hódmezővásárhelyi kapitányságnak alulírott rendőri büntető- birója Hódmezővásárhelyen, 1928. évi július hó 26-án megtartott tárgyaláson 627, kih, 1928. számú jogerős ítéletével Ács Juliánná, 32 éves, református vallású, hajadon, II. kér. Bem ucca 18. sz. a. lakos, italinéröt, mivel 34% víz hozzáadásával bort hamisított és ezen hamisított bort tudva forgalomba hozta, valamint azért, mert a bor tartályait nem jelölte meg, behajthatatlanság esetéro 30 napi elzárásra átváltoztatandó 150 pengő pénzbüntetésre és a felmerült eljárási költségek megtérítésére ítélte el, egyben az ítéletnek elítélt költségére a «Vásárhelyi Friss Újság" és a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban, Hódmezővásárhely város és az Ipartostület hirdetőtábláin való közzétételét is elrendelte.Hódmezővásárhelyen, 1928. augusztus hó.
Szilágyirendőrtanácsos, mint r. b .-bíró.

11 • Í M t i U y  á g v á n y v í a e S Z E N T  I i E K A C S < E Í j R D ŐB ud apest, I I I . ,  Z sigm ond u cca  25—27. szám . Telefon  : 43—90 D
Ö rkényi sa já t te rm ésű B O R A I M A T  budapesti^ IX., Ferenc kö rú t 2. (Ráday ucca sa rok)  pincébe hoztuk. Term elés i  árban FARKAS ALADÁR, bortermelő r""~koreskodöi rezsi elejtésével á r u s í t o m . ________________________________________7_________________________________________ I T e le f o n i  J .  4 6 4 -9 4 1
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Liktor Ferencf e s t ő  « ? •  m á z o l óBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J. 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. fe sté sé t és m á zolását.
T e a v a j - P ó t l é ka kitűnő
B i n i k u m - M a r g a r i n
B 1 EN  S .  F I A I  Z s í r á r ú g y á rBudapest, VII., Nagydiófa ucca 7. Telefon: J. 428-48

SGHULEK SÁNDORMÜKÉSES ~ B u d a p e s t ,  
V II . ,  K ir á ly  u c c a  3 .Telefon: i .  4 2 3 -1 9  Fiók: IV ., F ő v á m  t é r  4 .

É L E S Í T É S E K .  Evökések és villák visszahelyezését és elkopottak pótlását r e n d k í v ü l  o l c s ó n  v á l l a l j u k .
KEDVEZMÉNY A „VENDÉGLŐSÖK L A P JA 11 T IS Z T E L T  O LVASÓ IN AK *A legszebb és legértékesebb a a  k e d v e z m é n y e s  u t a l v á n y  !E z e n  u t a lv á n y  fe lm u ta tó ja :M ű v é s z i fé n y k é p -le v e le z ő la p  d a r a b já t  3*— p e n g ő  h e ly e t t  V — p e n g ő é rt  N a g y  M a k a r t-k é p e t  .................................................... 12’ — „  „  4 —  „Életnagyságu fényképnagyítást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28"— P  helyett 14’— P-órt
I  > I  ! S  l  i  A  V "Budapest, VII., Rákóczi út 74. számMagyar Divatcsarnok házában Telefon : Jó zse f 50—89

M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  
M Ű T E R M E I

Címre ügyelni!
9 I O I 4  L l i ABudapest, III., Zsigmond ucca 36. sz.Lukács-fürdővel szemben T e le fo n : Teréz 129—40

0 0

Háztartási, urasági TI T  7 H F I  V I T  ff 
vendéglői, intézeti 1  U  L l l L L l  I L I I$ LAJOS IlMiH U I B A P U MKözponti iroda és g y á r :
V II ., K e r e p e s i  ú t 6 2 . T e le f o n i  J ó z s e f  321-34Városi üzlet és raktár:
IV ., V á c i  u . 4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52

FODOR LAJOS
s o l ln g e n i  a c é lá r ú k  n a g y á r u h á z a

B u d a p e s t , V I .,  
K i r á l y  u c c a  4 0 . s z á m

( V a s v á r y  P á l  u c c a  s a r o k )

S p e c i á l i s  ü z le t  
a l p a k k a - e v ő e s z k ö z ö k b e n ,  
k o n y h a f e ls z e r e lé s i  c ik k e k b e n .  
V e n d é g lő i é s  k á v é h á z i  b e r e n 

d e z é s e k .

G y á r i  l e r a k a t
e r e d e t i  s o l in g e n i k o n y h a k é s e k 
b e n , p e c s e n y e v i l lá k b a n  é s  h ú s  < 

b á r d o k b a n .

P HH u  , '  • C[ k j l l t M l l I
Üvegszekrények, nikkel-üveg
pultállványokkirakatállványok, húsfogasok 

W E B t R  E S  Z Á T O N Y  fémárúgyár, üvegcsiszolda 
B u d a p e s t ,  V ., P a n n o n ia - u . 4  c .  (Vígszínháznál) TELEFON : LIPÓT 072--«« TELEFON: LIPÓT »7a~iMI

32 év óta  a  világot uraló erodotl angolThe Champion kerékpárokaty . havi 20 30 pengős részletre, korók- / ’ *\ p&ralkatrószokot, lánc, pedál, nyergo- 'A  két, n agybani gyári árb an . Külső '• V  ) 0 80 l*-től belsők 2 1 0  l ’ -től,, / ' LÁNG JAKAB 6s FIA korókpárnagykoros- kedök, B uda pest V i l i . ,  Jó zse f köriH .WY.1U 1 4 i .  sz. á rje g y z é k  700 képpel Ingyen.

BRUGK J. HENRIKVASBÚTORGYÁROS
B U D A P E S THintaraktár «VI.,Andrássy út 38.Gyár iIX ., Liliom ucca 8. 
G y á r t m á n y a i  :

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony- 
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek

kocsikSzállodai és éttermi berendezéseket a logjulányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l l a l o m .

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége
»  Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  á r o n ,  mindennemű rajz- és méret szerint.A i P a C C a » a r U A C S Z l l O  Javításokat elvállal: K L E IH  J A K A B , B u d a p e .t ,  V I I . ,  K ir á ly  u . 7 4 . Telelőn: ]. 135-52

8 A L Z E R  J . r a k tá r  :Alapítási év 1887 Tolefon; J .  101-30 u y u n i modern szemrozáahoi n a n lr s iB lv s t s k a l  p u p lru liro n x o k iil
C * i _ y g  wm., L e h e l u c c a  fb.

Popper Már é s  Llpút r.-t„ Budapest, X., KőbányaTelefon: Ajánlja Kiváló borait a budapesti Telefon:
J ó z s e f  59—78 és Környékbeli vendéglősök szíves figyelmébe. Jó z s e f  59— 78

"Pátria" Irodaim Vállalat él Nyomdai R.«T. Budapest, IX ., O llóiét 25. szám (Köztelek) Felelői nyomdavezetőt M é s z á ro l V I lm


